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L yonska zabavnika Coquard 
plešeta pred božičnimi jaslicami

B o r i s  O r e l

L judstvo  se že od n ek d a j n i zadovoljilo samo s s l i ­
k a m i  p rilju d n ih  dogodkov iz sv. pism a, zgodovine ali 
narodne pesmi. Z podzavestno nagonskostjo  je  strem elo, 
da ugleda te dogodke v živem, o p rijem ljive jšem  predstav ­
lja n ju . V toku  teh  težen j so b ile  lepe p ridob itve  p l a ­
s t i k e  močno dobrodošle. M odelirstvo, p rim itivno  k ip a r­
stvo, rezbarstvo, k ro je n je  itd., povzročajo, d a  osebe, živali: 
drevesa, h iše stopajo  iz slike v p loščate lik e  ali v polno 
p lastiko  vseh tre h  dim enzij ob slikanem  ozadju  in na 
osp red ju  reliefno  p redstav ljenega zem ljišča. Ta: iz raz ­
ličnih obm očij upodab lja joče  um etnosti nanesena oblika 
se po M. v. Boehnu im enu je  » ž i v a  s l i k a «  in  je  ukvire- 
na v posebno pog lav je  lu tkovn ih  iger. In  tak a  m nogo­
številna p rire d b a  neprem ičnih  lu tk  a li figur so poleg 
s v i n č e n i h  v o j a k o v  i n  n a m i z n e g a  o k r a s j a
— božične jaslice.

Božične jaslice  v ob lik i »živih slik« so 'živo in  verno 
ponazorjen  dogodek iz sv. pism a, k i govori o  ro jstvu  Je­
zusa K ristusa. V svo ji s ta tičn i negibnosti so to  s v e t a  
t i h o ž i t j a ,  v k a te r ih  je  dobršen svet trad ie ijo n a ln e  bo­
žične poezije. V obliki ož iv ljan ja  figur, v ob lik i samogibov 
pa božične jaslice  o ža rja  s k r i v n o s t n a  f a n t a s t i k a .  
F an ta stik a  sredn jevešk ih  cerkvenih  samogibov, fan tastika  
čudežnega k riža  A bbeya Boxleya, fan tastika  čudovitih 
m ehanizm ov španskih  svetih  podob in požrešnih  R abalais- 
jev ih  živali. Božične jaslice  v te j o b lik i p reh a ja jo  ponekod 
v lu tkovne igre, v k a te re  navzven o b rn jen i Evropec vpleta 
k o m i č n e  n a s t o p e  (!) T o re j: m istični moment, k i ga 
O rijen ta lec  potegne v transcenden ta lnost, nenadom a p re ­
skočit, da  s to p n ju je  kom ični in g ro teskni elem ent. Z« b a v - 
n i k a C o  q u a r d p l e š e t a  p r e d  b o ž i č n i m i !  j a s ­
l i c a m i .

Božične jaslice  govore tud i o močnem verskem  čuvstvu, 
k i se  v svoji 'živosti trd n o  o p rijem lje  sedanjosti, potem  pa 
so važni in zanim ivi dokum enti za poznavanje ljudskega 
ž iv ljen ja  v davnini. Staire so kot p raznovan je  božiča, ki 
ga 1. 354 u v a ja  papež L ibcrij. S tara cerkev  je  posebno 
lju b ila  p o stav ljan je  božičnih jaslic, k i so na preprosto  
ljudstvo  pa tud i na izobraženstvo  mnogo m očneje učinko­
vala ko t sveta maša a li pridiga. Božične jaslice  — napol 
igrača, napol m olitveni predm et — im ajo  svojo domovino 
v Ita liji in sicer v N eaplju , k je r  so jiili najibogatejše in n a j­
dragocenejše izoblikovali. N a js ta re jše  poročilo  o n apo litan ­
skih jaslicah  je  iz 1. 1478. T ak ra t je  nek i Jaconello Pepe 
naročil podobarjem a P ie tru  in  G iovanniju  A lm annu, da 
izdelata jaslice  za njegovo družinsko kapelo. Izkaz n a ­
drobno določa: sv. M arijo  s krono, sv. Jožefa. Jezuščka,

t l  angelov, 2 p reroka, 3 p as tirje , 12 ovac, 2 psa, 4 drevesa, 
vole in osla. O sem najsto sto le tje  — s t o l e t j e  p o r c e ­
l a n s k e  p l a s t i k e  — začrta  v išek božičnih jaslic. 
»Igralski tem peram ent, um etn iška nadarjenost, pobož­
n jaštvo, fan taz ija  — so u stv a rili p resen e tljiv a  dela.« (G. 
Sam m artino, D. A. Vaccaro, Mosca, M. Boltiglieri!!) G lave 
jasličn ih  figur so bile iz terakote: oči iz stekla, roke in 
noge iz lesa, obleke p a  iz p ristnega blaga. Betlehem ski 
sejem , k i se je  baije v ršil ob K ristusovem  ro jstvu , je  
galerijo obilno pomnožil s figuram i. Ob jaslicah se na­
en k ra t p o jav lja jo : km etje , trgovci, rokodelbi, k rčm arji, 
p rosjak i, otroci, dom ače in eksotične žitvali, živila, god­
ben i inštrum enti, z la te  posode itd. P redstav lja lnost je 
močno raz tegn jena  z nastopom  sv. T reh  k ra lje v  in  n jih o ­
vega sprem stva. Vsa ta množica figur pa  je  postav ljena 
v 18. sto letje, v sam N eapelj, tako  da  so bile jaslice potem 
resnično in verno ogledalo  tedan jega ljudskega  ž iv ljen ja . 
Božične jaslice  so b ile  ted a j v N eap lju  nek ak  šport, moda, 
k a te ri so se vsi k lan ja li. Od k raljai pai do sirom ašnega bos- 
ja k a  fe pristanišča. M edtem ko vzda je jo  živost in b arv ito st 
napolitansk im  jaslicam  l j u d s k e  s c e n e ,  k a te rih  p re ­
natrpanost je  odvrn ila  pozornost od g lavnega dogodka, 
ro jstva  Jezusa K ristusa, so sicilske u resn ičen je  g r o z o t ­
n o  s t i .  K a jti v obm očje jaslic  u re ja jo  Sicilci betlehem ski 
um or otrok.

V 16. s to le tju  se jaslice raz širja jo  predvsem  po alpsk ih  
deželah. (Švica, B avarska, T iro lska, Š ta je rsk a  itd.) Niso 
uspevale samo rad i velikega kato liškega duha teh dežel, 
am pak tu d i radi udom ačenega rezbarstva.

L. 1607 so že m onakovski jezu it je  postav ili jaslice v 
svoji cerkvi. In tu d i drugod so se tako j p rilju b ile  in zelo

Sveti Trije Kralji pri Gospodu (Marijonetno gledališče 
n Miinchenu)
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ZA PLES Če hočete uga­
ja ti  na plesu, 

če hočete zares uživati opojno glas­
bo, potem si nabavite naše plesne 
čevlje. C ena jim  je  nizka, eleganca 
n en ad k riljiv a , s svojo udobnostjo  

Vam jam čijo  posebni uspeh

Vzorec 9775-03 D in 129'— 
Čevlji za ples iz črnega atlasa. 
Isti lakasti Din 169'—

Vzorec 7837-121 D in 249*— 
Moški lakasti polčevlji za ples, 
izredno udobni. M orajo biti v g a r­
derobi vsakega odličnega gospoda

Vzorec 5485-22 D in 149’—
Lepi čevlji iz črnega a tlasa  
ali k repdešina bodo povečali 

dražest Vaše toalete

Vzorec 9715-03 D in 129-—
Za ples samo naše bele ali črne 
čevlje iz atlasa. Bele pobar­

vamo, k ak o r zahtevate 
Isti lakasti Din 169'—

Vzorec 4837-00 D in 169*—
Moški plesni polčevlji, lahni 
in elastični. Ker so ceneni, si 

jih  more vsakdo nabaviti

ponarodele. Svoja ravn inska  tla  so izgub lja le  te r  ras tle  
v »hrib«, k i je  d a l več p rosto ra  za figu re in hiše. Seveda, 
po um etniškem  p re d s ta v lja n ju  in  vedikolepju se  nem ške 
jaslice  ne iniorejo p r im e rja li z ita lijansk im i. Im ele so pa 
pred  ita lijan sk im i le v nekem  oziru prednost. B ile so 
srčna zadeva ljudstva. N aivni a lpsk i človek j e  u stv a ril z 
jaslicam i — lju d sk o  um etnost. In vsako leto  so zim ski ve­
čeri m inevali v pridvdznem delu in  rez b a rjen ju . P rave 
jaslice  nam reč niso ibile n ikoli izgotovljene, vedno se je  
našel nov način  olepšave.

K opičenje a rh itek tonsk ih  m otivov je  p rav  tako zna­
čilno za tiro lske jaslice  kot p ren a trp an o st figur. G rad v 
slogu ita lijan sk e  renesanse d e la  d ružbo  a lp sk i tiro lsk i 
vasici. S vo jevrstna  »baročna« deikoiativnost! V 19. sto letju  
se p reob raz ijo  jaslice  v enostavno obliko. R ezbarjem  in 
izdeloivateljem  jaslic  ne služi več za vzor baročna p lastika, 
am pak  istodobno religrijozno slikarstvo  s svojo brez- 
k rvnostjo . Število figur upada in  k a r  jih  osta ja , je  n jihov 
p rosto r glede na dogodek v ja slicah  natančno  določen. Na 
mesto osebnega s lik a n ja  stopa splošen vzorec, fan tastična 
baročna p o k ra jin a  se enostavno um akne prostoru , ki 
strem i po videzu resničnosti.

Ko p rivzem ajo  nem ške jaslice  form o lutkovnih  samo- 
giibov1, je  p rav i izraz ja slic  o k rn jen , glavni dogodek pa 
docela za tem njen . Jaslice s sainogibnim i figuram i so še 
svo jevrstno  lu tkovno gledališče. V A achenu je  izraz 
»Kripche« pom enil lu tkovno igro. Na Poljskem  so hodili 
okrog  otroci z »Schopo«, m alim  zabojem  z jaslicam i, pred 
k a terim i so p lesale  različne lu tke . Zelo pa so bile raz š ir­
je n e  sam ogibne jaslice  na Francoskem . M arseille in  Lyon 
sita celo go jila  lutkovno igro »Božične jaslice«, k i se ne­
prem ičnim  »živim slikani« I ta lije  in  N em čije močno od­
tu ju je . M. v. Boehn sm atra  te  ja s lice  zal p reostanek  starih  
sredn jevešk ih  iger, s ka terim i jih  je  vezala ta le  posebnost: 
po tekstu  razp resti kom ične nastope v govorici p rep ro ­
stega ljuds tva . O č e  i n  m a t i  C o a u a r d  s e  p o m e ­
š a t a  m e d p a s t i r j e  i n  j i h  z a b a v a t a  v 1 y o n - 
s k e m  n a r e č j u .  Jaslice vidno p re h a ja jo  v lutkovni 
tea te r. Toda šele 1. 1925 m onakovskem u gledališču »Mario-

1 T udi po Slovenskem  so bili tak i sam ogibi razstav ljen i 
\n. pr. na Igu).

ne tten th ea te r  M iinchener K iinstler« se posreči na te j raz ­
vojni stopn ji u s tv a riti lepo in oblikovno dovršeno lutkovno 
ig ro  »Božične jaslice«. Ta igra hoče nekaj več, n e  sam o 
zabavati in u g a ja ti ljudstvu . Paul Braun, um etniški vodja 
m onakovkega gledališča, je  dogodbo o K ristusovem  ro j­
stvu po starih  m otivih na novo vzvočil in jo  podal v šestili 
slikah, ka terih  božična ubranost je  d e ja n je  na pozornici 
čudovito raizblažila. B avarsko n a re č je  p as tir jev  se izliva 
v o ta jno  lepoto angelskega1 pe tja . Ekspresionizem  lutk, ki 
jih  je  izstružil \V ackeiie, pa je  d e ja n je  na pozornici tako 
rekoč pantomiimično pospešilo.

*

U m etnost in znanost sta  se začeli zan im ati za jaslice 
tedaj, k o  so jih  začeli zb ira ti m uzeji in ko p o sta ja jo  važen 
etnološki o b jek t. V novejšem  času so nasta le  posebne šole 
za izdelavo jaslic  in v ršile  so se tud i razstave, k i pokazu- 
je jo  razvoj te zanim ive panoge ljudske lu tkovne um etnosti.

V i r i :  M. v. Boehn: D ie Puppenspdele; MiiliLmann: 
A lpenlandische W edhnachtskrippen; Wolf: L>as K rippen- 
spiel des M arionetten tlieaters M iinchner K iinstler. (Die 
Kunst.)

Proti rdečim rokam
ra z p o k a n i  in  n e le p i b a r v i  kože se z u s p e h o m  u p o r a b l ja  s n e ž n o b e la  in  
m aščo b  p r o s ta  k r e m a  »L eodor« , k i  d a je  ro k a m  in  o b ra z u  ono  b e lin o , 
k a te ro  s i v s a k a  o d lič n a  d a m a  ž e li.  P o s e b n a  p re d n o s t  k re m e  »Leodor« 
je  v  te m , d a  iz v rs tn o  h la d i  s rb e čo  kožo  in  j e  o b en em  o d lič n a  p o d la g a  
za  p u d e r .  T r a jn i  v o n j k re m e  »Leodor«  je  p o d o b en  o n e m u , k i p r i h a j a  
iz šo p k a  v  ro s n e m  p o m la d n e m  j u t r u  u t r g a n ih  v i jo l ic  in  š m a r n ic ,  b re z  
o n e g a  s la b e g a  m o š u so v e g a  v o n ja ,  k i  o d b i ja  o d lič n e  l ju d i .  C e n a  v e l ik i  
tu b i  D in  14*50, m a li  tu b i  D in  9*—. V  u č in k o v a n ju  jo  p o d k re p i  L eo d o r- 
to a le tn o  m ilo , c e n a  k o m a d u  D in  8*—. D o b iv a  se  p o v so d , k j e r  p r o d a ja jo  
C h lo ro d o n t-p ro iz v o d e . P o š l j i te  n a m  t a  o g la s  k o t  t is k o v in o  (o m o ta n e  
z a le p i t i )  in  d o b ili  b o s te  b re z p la č n o  eno  p o s k u sn o  tu b o  za  v e č k ra tn o  
u p o ra b o . — T v o rn ic e  Z la to ro g , o d d e le k  C h lo ro d o n t — M a r ib o r  115.
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Ub  ^  
jaslicah

Ob oseh modernih prometnih sred­
stvih hodijo Miklavži še vedno po 
starodavni, preizkušeni poti skozi 

d im nik  k otrokom

Desno: Zbirka gosi za kosilo na 
Sveti dan

Kako praznujejo 
Božič po svetu ...

pp.

Svojevrsten  božični običaj je  o na­
vadi v nekaterih okrožjih  na Angle­
škem. Izvor tega običaja ni znan. 
Možje, našemljeni z raznimi trakovi,  
pojč pred gospodarjevo hišo božične 

pesmi

D e sn o : Sveta noč! Starodavni an­
gleški običaj; zbor pevcev poje bo­

žične pesmi
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B ožičn i večer na raznih krajih
sveta . . .

t udi u Ljubljani je bilo prižgano božično drevesce, na M anjinem  
trgu pod Prešernovim spomenikom za opozorilo, da daru je, kdni 
more ka j  7.a one, k i  nima jo Foto »U m iranju.

Božič d  Wall-streetu o ,\ ero i  orku. S  a desni borza, pred  
Božiček pri Eskimih, o mrzlih pokrajinah prav na severu zemlje njo božično drevesce in godba, ki igra božične komade

Prižgano božično drevo na cesti o Oslu. 
glavnem mestu \ornpškp

Znameniti zbor  
dečkov o Tho- 
masovi ško f i j ­
ski cerkvi o :\em  
Yorku  na sveti 
večer. Dečki so 
se postavili o 
obliki križa in 
pojo božične Na Norveškem izobesijo po starem obi- 

pesmi čaju božične snope za ptiče; ne le na
kmetih, am pak tudi v  mestih



Rojstvo Gospodovo v umetnosti

Neznan um etn ik  XV. stoletja. Na Vrzdencu

R ojstvo Gospoda, ta  v um et­
nosti na to liko  različnih in bo­
gatili načinov u podab ljan i p red ­
met, k je r  je slikar lahko razvil 
vse zn an je  in  moč svoje fa n ta ­
zije, je  v globoki rom anski dobi, 
to je  v ena jstem  ali dvanajstem  
sto le tju , k ak o r p riča  risba  z 
Vrzdenca, p rep rost dogodek. V 
bistvu to tud i ni dogodek, k a jti 
nič se ni zgodilo tu, o čemer bi 
b ili upraivičeni tako  reči: R o j­
stvo Gospoda, nego je  tu upo­
dob ljena resnica, simbol, ce r­
kveni n auk  o ro jstvu  Zveli­
ča rja . To je  p rav  v duhu sred ­
n jega veka  in njegove visoke 
k u ltu re  te r  n jegove predm etne 
skrom nosti in m iselne globine 
in bogastva. Je to sim bolično 
rojstvo, k i si ga zam orem o za­
m išlja ti sam o v duhu in k i im a 
važnost tud i le kot idealen  člen 
vere in pomoč n o tran jeg a  živ­
ljen ja . N obenega bogastva ni na 

s lik i nobeni h sli­
karsk ih  um et­
nosti, nego je  
samo p rep rosta  
risba in upodo­
bitev. Vprav na- Rojstvo Gospodovo (Slika na steklo) 
sprotno nam  pa
predstav lja  slika Rojstvo, ki jo je  izdelal naš slikar Layer. 
Mi moremo reči, da je  ta slika zgrajena na izkustvih, 
katere je nab ra la  evropska in naša um etnost tekom  rom an­
ski dobi sledečih dob gotike, renesanse in baroka, sinteza 
vseh novih pogledov in sprememb, ki so se v teku stoletij 
s predm etom  gojile. Rojstvo je postalo zeinsko resničen, 
verjeten in upodabljan  dogodek — in tako ga je  slikala 
vsa renesansa — a to rojstvo se dogaja v nebesih, v p r i­
sotnosti nebeških prebivalcev in  v nebeških prostorih, kam or 
ga je prem aknila baročna um etniška fan tazija. Našemu 
Laverju tu ni bilo potreba dovolj novega iznajti, on je 
morda samo nekoliko spremenil odlične lju d i in dogodek 
v bolj človeške pojave.

O renesansi' je  b ilo  to ro jstvo  pojm ovano v zm islu 
človeške in zemske pomembnosti, n. pr. nam  slika Sv. Treh 
K ra ljev  od Sv. P rim oža nad K am nikom  p red o ču je  ta  re ­
p rezen ta tivn i značaj v poklonu in  sprevodu sv. treh  k ra ­
ljev . Ena n a jznač ilne jš ih  podob tis tega časa. je gotovo 
freska Gozzollijeva v Mantovi, ki ne more nehati z našte­
vanjem , k ak šn i im en itn ik i vse p r ih a ja jo  v sp rem stvu  sv. 
treh  k ra lje v  g ledat odrešenika. R esneje se je  ta  pom pozni 
način kot povsod tud i tu  um aknil iddličnejšem u din sve­
te jšem u, bolj h iera tičnem u. N aša slika na steklo nam  pa 
n. pr. p red stav lja , kako  je  upodab lja l ta  p redm et sam ouki 
s lik a r diz naroda, lju d sk i um etnik . Ta se j e  v preproščin i 
m otiva in razpoloženja d rža l točno besedila, naslikal lepo 
štalico in obe živalci in s svojim  delom  ni og rel le  svojih 
sovaščanov, nego ogreva tudi nas.

L. Layer: Rojstvo Gospodovo  (olje) So. Trije  Kralji. Freska pri So. Primožu nad Kam nikom



em vremenu
s o  p r e h l a j e n j a  n a  d n e v n e m  r e d u .  Č i m  z a č n e t e  
kurit i ,  j e  n a h o d  ž e  tu .  Z a t o  č i m p r e j  k u p i t e  F o r -  
m a n !  F o r m a n  j e  n a j b o l j š e  in n a j e n o s t a v n e j š e  

s r e d s t v o  p r o t i  n a h o d u .

a c ilh ic a
Naj lep še  

dari lo  
za  Božič  

in
Novo  leto 

s ta oba  
le tn ika  

rep rezen­
ta t ivne  

s lovenske  
rev i je  

»I l u s t r a ­
c i j a  « 

1929 -1930  

?
Uprava  

revi je 
>Ilustracija« 

Ljubljana  
Kopitarjeva  

ulica 6 l.
ima  

še nekaj  
le tn ikov  
v zalogi

M. Š.: Promet o L jub ljan i , kakor je bil Promet v  L jub ljan i , kakor bo

»ILUSTRACIJA«
Z današnjo  številko zak ljuču je »Ilustracija« svoj drugi 

letnik. Iz krogov naših naročnikov in bralcev smo prejeli 
toliko priznanj, da je  odveč poudariti, da so bili čitatelji 
zadovoljni in da je  u redništvo izpolnilo svoje ob ljube. P ro ­
simo vse č ita te lje , da nam  ostanejo  zvesti in  d a  nam  p r i­
dobivajo  še nove naročnike.

Zaradi velike zaposlenosti sem bil prisiljen, da odložim 
uredništvo »Ilustracije«. Vsem prija teljem  in sotrudnikom  se 
za n jih  delo in podporo iskreno zahvaljujem .

N arte Velikonja.

Rešitev uganke iz 5. številke:
POMLADNA PESEM.

1— 7 M edved, Pom ladanska.
8—11 Jenko , Pom ladi (1. k itica).

12—15 M urn, E naka.
16—19 A škerc,
20—23 Levstik, Spom ladi.
24—27 Jenko , Pom ladi 12. kitica)
28—31 G regorčič , A j,  p riš la  je  znova v deželo  pom lad (v. 1, 6, 7, 8).
32—37 Župančič, Z grabi pom lad!
38, 39 Župančič, Ni še pom ladi (v. 13, 14, M lada pota).
40, 41 M edved, Pom ladi (2. pesem , v. 11, 12).

Rešitev smo p re je li 11. Izžreban je  bil za nag rado  di'jak 
M. B. iz M aribora.

Jože Zorman
251etnico svojega gle­

dališkega delovanja je 
slavil v decem bru t. 1. 
g. Jože Zorman, dolgo­
letni solist opere v L jub­
ljani, sedaj član zagreb­
ške opere. Zelo pestra je 
pot njegovega gledali­
škega življenja in bo- 
liemstva. Rodil se je  le­
ta 1888. v Hotemožah pri 
Preddvoru. Leta 1905. je 
obesil šolo na klin, ker 
ga je m ikalo gledališče. 
Zdaj se je začela n je­
gova pot, ki ga je ve­
dla iz L jub ljane v Nem­
čijo  in R usijo. Od leta 
1918. je  b il v L ju b ljan i 
nekaj časa, 1. 1923. v 
C e lju  in od leta 1924. 
d a lje  v Zagrebu. L jub i 
predvsem  kom ične buf- 
fo-purtije. Jože Zorman
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2. Janezek je imet debelo Liziko zelo rad, ker je mislil, da 
je njeno srce pran tako oeliko in dobro, kakor je  bila debela

I. Svojemu vnuku  pripoveduje s tan  p a p a tole prailjico  
o Ja nezku  in Liziki:

". I edaj pa je priletel čarobni ptič in je pregriznil nit, 
na kateri je visela l izika  —

M amtsse, Wien

Pravljica z božičnega drevesa 4. Debela Lizika se je razletela nu sto koščkov in Janezek je 
ves presenečen opazil, du ni imela srca, temveč le lepo obleko



• i *•:

rf*4
Sprejem generalu Živko  
vica na kolodvoru
D esno: Sprevod v. mini 
strskim predsednikom g 
Živkovičem po Mikloši­
čevi cesti Foto  C .  B6hm

'spomenik naše /.ulivale I ranci  ji v lieii 
gradu, delo odličnega ju  go slovenskega  

kiparju I. lleštrnoiča

Spotno iiik je  delo na j večjega jugo- 
slov. k ip a rja  Ivana .\1 e Š t r  o v i e a. 
Ulivanje figure v bronu je bilo izvršeno 
po starem  italijanskem  načinu, kakor 
so bili uliti njegovi Indijanci v čikagu 
in G rgur Niuski v Splitu, lelm ično delo 
je vzelo tri mesece časa. figura je bila 
ulita v li\n ie i Umetniške akadem ije v 
Zagrebu, čije rek to r je  Meštrovie. Ulival 
je F ran jo  Antolič, ci/.eliranje in sestav- 
Hanje komadov je vršil Emil Jungm an. 
Delo form  iz gipsa: Bubanj. Reliefi iz 
kam na: Meštrovieeva 
novic' in Kršelič.

učenca Augusti-

Ministiski predsednik ge- ^ 
neral Živkovic v Sloveniji

Foto 
»Ilustracija  <

I  A /  \ \ , |  \  Umrlima velikima igralcema Borštniku in I erovšku je l jubljansko  
V J V/ 1\ 1 »Vdruženje igralcev« postavilo lep nagrobni spomenik. Med govo­
rom prof. Šesta. — Od leve na desno: Danilo , Golia, Zupančič. Hubad, Danilova.

Finžgar, Vučič, Drenovec itd. Foto L. Balim
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Volk
Ing. V ojko K oprivn ik

Bilo je  le ta  1917. 
v oku p iran i S rb iji 
v S m ederevski Pa- 
lanki. V m esecu fe­
b ru a r ju  je  bil za­
padel tako  visok 
sneg, k a k o r ga Šu- 
m ad ija  že davno ni 
videla. Ležal je  m eter 
na debelo in  m raz je  
b il p ritisn il, da so se 
vsi lju d je  d rža li svo­
jih  toplih  ognjišč.
N ikdo od m raza ni 
sm el na prosto.

Bilo je  v nedeljo  
popoldne, popušil sem 
svojo cigareto  in  po-

Eil tu rško  črno  kavo. 
ežal sem na piro t- 

skem  d ivanu, gledal 
lis ič ja  k rzna, k i sem 
jih  osušena poobe- 
šal m esto slik  . . .

N isem  vedel, ka j 
početi. K njige, ki sem 
jih  im el, sem b il vse že p reč ita l dva- in tr ik ra t. Novili 
časnikov n i bilo, k e r  je  'bil sneg zasul progo, in  v laka že 
tr i  d n i ni b ilo  skozi Palanko, to  m alo m estece v srcu bele
zasnežene Šum adije. V časn ik ih  nič kot zmage, zmage, a  v
vojski in  po h išah nič h rane , sam o č rn i k r u h . . .  — Moj 
dom, zelene gorice in  č ričk i Š ta je rsk e  so mi b ili tako> daleč, 
tako  silno daleč. K akor da iz puščav K avkaza ali S ibira 
mislim na svojo  domovino. D om otožje je  p o trk a lo  na: srce . . .

Vstal sein iii stopil k  oknu. V zimskem solncu so se 
bleščali beli grebeni južn ih  hribov, krog Vodic in Pridvorice. 
D alje pro ti Topoli in  R udniku je  bilo vse v beli m eg li. . .

»Franček,« pozval sem svojega purša.
»»Melde gehorsamst, k a j želijo?«:«
»Franček, zapreži! Pojdeva v Azanjo.«
»»Gospod O berleutnant, frdam an  je  mraz.««
»Nič za to, Franček!«
»»Melde gehorsamst, bova vzela puško?««
»Trocevko.«
Tako je  odšel. O ba sva se dobro otoplila, sedla v čeze, 

visok dvokolni voziček, ki je  v Šum adiji v navadi, ter 
oddrdrala  v snežno ravnino proti Azanji. Sank ni bilo, in 
kolesa so šk ripala  po zvoženem snegu . . .

A zanja je  največje srbsko selo. Im a 12 tisoč km etskih 
prebivalcev in  leži sredi visoke planote med Palanko in 
Mladenovcem. Tam  so bile ta k ra t v lepi, sočasno zgrajeni 
šoli tr i učiteljice H rvatice. Plava, črna in kostanjeva. Tudi 
one daleko od svojih staršev, daleč od dom ačih hiš. T ja 
smo se zatekali jugoslovanski oficirji na čaj, če je  domotožje 
ali kaka  d ruga nejevolja pritisn ila  na dušo.

Ko je voziček p rid rd ra l na šolsko dvorišče, so vse tri 
glavice, plava, črna in kostanjeva, bile na oknu, in n jih  
zdrava in vesela lica so sija la  rožno skozi šipe. Zvonki smeh 
je  zazvenel skozi dolge m račne hodnike, ki so sicer tako 
tožno in  m rko m o lča li. . .

Sprejem  je  bil kot v bajki. Ju n ak  iz snega, med tri 
nežne k raljič ine  (princesice v zakletem  gradu). — O bčevanje 
z meščanstvom jim  je  bilo strogo zabranjeno in tako so 
željno čakale ves teden, šest dolgih zimskih dni na posete 
v nedeljo. T udi moj F ranček je bil objekt izredne pazljivosti. 
Seveda, tud i on je  bil v uniform i.

T ako j nam  je  bil serviran  čaj, malo sladkorja  in brez 
rum a; in krožnik keksov, v njem  duh po Verpflegsm agazinu, 
ali, kakor bi danes rekli, na »Ubojno slagalište«. In  vendar 
je  bilo vse tako  skrbno priprav ljeno , z belimi p rti in veze­
nimi servijetam i, in  se tako od srca ponujeno, da je  vsa­
kogar razveselilo to gnezdece v A zanjski šoli, v tistem  tež­
kem  času, ko so topovi bobneli pred Solunom, v K arpatih  
in na Soči.

G ita ra  je m orala s stene, z dolgimi pestrim i pantljikam i, 
in brez dolgega c itran ja  so zadonele v beli šoli vesele in 
složne m elodije slovenskih narodnih  pesmi, ki so jih  gospice 
iz Ilrva tske znale, kakor da so vse izšolane v ljub ljansk i 
»Mladiki«. Prinesle so steklenice s sladkim  šum adijskim  
cvičkom, z »ružico«, postregle s kajm akom , srbskim ma- 
slecem, in govori in piši, pravi, beli pšenični k ruh. To je

bil znak, da zveze z m eščanstvom niso bile popolnoma p re­
kinjene.

Tako je  m inil čas veselo, v razgovoru, šali in petju  — 
in n a e n k ra t je  u ra  na sten i izbila polnoč. Čais za vrnitev.

»Franček, pojdiva!«
»Melde gehorsamst,« in F ranček je  odšel, da p rip rav i 

voziček. O dpevala se je  še pesm ica z g i ta r o . . .  »Tamo... 
daleko . . .  daleko k ra j m ora . ..« , bele ročice so posegle v 
roko, vse tr i naenkrat, in naš trd i vojaški korak  je  odjeknil 
skozi tem ne koridore . . .

Bil je  silen mraz. V nosnicah se je  delal led, če si 
zadihal skozi usta, so te zaskeleli zobje. Bilo je 20 stopinj 
pod ničlo.

»Zdaj se pa le zavijva, F ranček! Im aš puško?«
Gori se je odprlo okno in trije glaski so zaklicali: »Ne 

idite v noč! Ostanite tu! Vojska je! Bomo že nekako uredile!«
ALi mi trdo, ju n a šk i: »D rugokrat! M oramo! Zbogom!«
Pozdravljam o, salutiram o, in  konj je  potegnil čez dvo­

rišče, na cesto in v belo n o č . . .  M rzla sapa je  rezala v nos 
in ušesa. N ajin  dih je bil gosta megla, kakor da pušiva. 
Skozi vas sva vozila počasi. Bilo je  vse tiho in temno, 
nobena lučca ni brlela. Debel sneg je  visel s streh kmečkih 
hiš, k i so se zdele kot zakopane v bele blazine. Iz dim nika 
je mestoma v sta ja l debel in svetel dim, v katerem  so se 
lovile iskre. T upatam  je  zatu lil kak ovčarski pes v tiho 
noč, da ga je  bilo strašno čuti.

Ko sva pustila za sabo zadnje hiše in dospela na visoko 
planoto, je  bila vsa pokrita  z mlečno svetlobo. S ijal je  mesec. 
Vse je  bilo belo. Vsa debla in vse veje dreves in  grmovja 
so bile pokrite z ivjem , tako da ni bilo videti ničesar tem ­
nega v vsej širini narave. M raz je  bil in tišina; samo topot 
našega kon ja  in  tok koles po zm rzlem snegu je  škripal 
skozi noč . . .

»Gospod O berleutnant, melde gehorsamst, ali ne bi malo 
postali?« oglasil se je  Franček.

»Dobro, d a j mi vajeti.«
In F ranček, toplo zavit in okrogel kakor medved, se je 

zvalil z vozička. Konj je  d ihal in  kakor v dim u parnega 
stro ja  m u je  bila glava. G ledal sem pred se; vse belo, 
mlečno, da ceste nisi mogel raz lik o v a ti. . .

N aenkrat — Ali se motim? Nagnem glavo, ker me je 
motila para , ki je  vsta ja la  s konja. N ekaj tem nega sredi 
ceste. K akih 100 korakov pred nami. Velika žival, jedva 
vidna. Dve žareči točki v g la v i. . .

O krenem  se in  pokličem Frančka. »Kje ti je  puška?«
Franček  prilom asti. »Kaj pa je? Tam  sloni.«
»Ali ne vidiš, tam  pred nami.«
Franček  pogleda: »Saj ni ničesar!«
Pogledam. Res ni bilo ničesar več. Mislil sem, da me 

je  k ak a  m egla prevarila.
F ranček  sede, in poženeva konja. In šlo je  zopet lepo, 

zložno dalje  skozi belo noč . . .
Ali ko smo dospeli skoro do mesta, k je r se mi je  bila 

p rikazala dozdevno tis ta velika žival, je  kon j poskočil, kakor 
da preskoči jarek . Potegnil je  tako nenadno in čvrsto, d«



sva skoro oba zdrknila  z vozička. P uška je  padla. Konj pa 
se je  spustil v tako silen d ir in  tek, da ga ni bilo mogoče 
ustaviti. V ajeti so se nam  potrgale. In kon j je  begal kakor 
zblaznel čez poljano. Ni bilo misliti, da ga zadrživa, samo 
sva pazila, da pravočasno izskočiva, ako bi kon j naletel v 
k ak  jarek . P re j izskočiti n i kazalo. K sreči je  snežena pot 
bila izvožena in  ravna. Tako je  d irja l konj z nam a skoz 
noč celili 8 kilom etrov tik  pred prve hiše Palanke. Ko je 
konj vidno opešal te r  toliko onemogel, da ga je  bilo mogoče 
dohiteti, je  F ranček  skočil na tla  in ga zgrabil za vajeti. 
Žival je  d rh tela  in  trepe ta la  od strahu . Iz telesa ji  je  puhtela 
debela megla. Še v F rančkovih rokah se ni m ogla pomiriti. 
S talno jo je  stresalo. »Kaj ti je, za vraga!« vzklikne Franček, 
»si znorel?« Izstopil sem tud i jaz in  s pom irljivim  ploska­
njem  po v ratu  m iril razburjenega konja. Vsa dlaka po 
telesu m u je  bila bela od ivja. Pod prsti so se čutili stresljaji 
njegovih živcev. Franček je z okornim i prsti poskušal zve­
zati pretrgane vajeti, jaz pa sem m oral neprestano tolažiti 
vznemirjeno, trepetajočo žival.

»Ti, Franček, veš kaj, to tam  je le bil volk.«
»E, k a j še kaj, gospod O berleutnant, melde gehorsamst. 

Vrag si vedi, k a j je to bilo. N ajbrž je  stopil na kak  trn 
ali žebelj. Bomo ju tr i že videli.«

Čim sva zasedla zopet voziček, je konj zopet v galopu 
nadaljeval pot. Samo nekaj m irneje in pod vajeti. Dospeli 
smo domov tako hitro , kot še nikoli. 12 kilom etrov v 30 
m inutah.

»Hvala Bogu, da sva ostala živa,« reče Franček. Potem 
pa: »Melde genorsam t, lahko noč!«

D rugo ju tro  mi ni dalo m iru. Vzel sem že rano drugega 
kon ja  in odpeljal sem se s F rančkom  p ro ti A zanji na tisto 
mesto pogledat. Trocevko sva našla tako j črno v snegu, 
kakor nam a je  padla. N ikogar ni bilo za nam i po te j c e s ti . . .  
Točno se je  v snegu videl tud i sled konjskega skoka — in 
sredi pod njim  neki veliki široki sledovi, kakor od psa.

»Poglej, F ranček, t ja  po snegu!«
»Pr’ moj kršen duš, to  je  pa le biu vouk!«
Na debelem snegu, k i je imel trdo  zmrzlo skorjo, je 

pustila megla finega ivja, kakor p last novozapadlega snega. 
Na njem  so se videli jasni sledovi volka, tega nočnega 
potepuha, čigar srečanje n a ju  je bilo to noč skoraj veljalo 
življenje.

KOLINI K A  
rVORHICA CIKORIJE 

LJUBLJANA

PRAVA
KOLINSKA
CIKORIJA

KREDITNI ZAVOD
Z A  TRGOVINO IN INDUSTRIJO 
LJUBLJANA
PREŠERNOVA ULICA STEV. 50  
(v  l a s t n e m  p o s l o p j u )

Obrestovanja vlog, nakup in prodaja 
vsakovrstnih vrednostnih papirjev, 
d ev iz  in valut, borzna naročila, pred­
ujmi in krediti v sa k e  vrste, eskom pt 
in inkaso m en ic ter nakazila v  tu^ 
in inozem stvo , safe-depositi itd. itd.

B rzo ja v k e :  
K R E D I T  
LJUBLJANA 
Telet.: 2.040, 
2457, 2548;  
in ferurban: 
2 7 0 0 , 2 6 0 0
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Levo: Musetta (ga. Poličeoa) in slikar Marcel (Primožič)

La
Boheme
Puccinijeva  
opera v 4 deja­
njih. Insceniral 
B.Krioecki. Di­
rigent M. Polič

Foto »Ilustracija*

D esno: Ga. Vera Balatkova, rojena  
Danilova, se je poslovila od Ljubljane. 
Dolgoletna članica ljub ljansk ih  gleda­
lišč, iz y.nane ljubljanske gledališke 
rodbine, ki se je d zadnjem času udej­
stvovala predvsem o komičnih vlogah 
operete, se je pretekli mesec poslovila 
od nas in odšla /.a svojim možem k gle­
dališču v Brno. Želimo ji mnogo uspeha, 
predvsem pa, da ne pozabi oderskih  
desk svojega rodnega mesta, k jer  je za­
pustila prijeten spomin

Moč usode
Opera v 4 dejanjih.  
Uglasbil G. Verdi. Po 
IVerfelovi predelavi 
priredil N iko Štritof. 
Dirigent A. Nejfat.  
Režiser M. Polič. Pre­
miera v operi kr. Na­
rodnega gledališča v 
Ljubljani

Foto >Ilu*traoija<

Desno:
Scena o 111. dejanju

Scena iz L dejanja. l iudulj  (GostičJ, Marcel (Primožič), gospodar Benoit (/.upali), bcliaunurd (Janku), Lollute (Rum pel)
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Bcltinu-maakotn (Poličev«) Princeza biametta  (Španova) Princ Fritellini (Drenovec)  
Pip po (Jan ̂  o)

Scena iz 1. dejanja

La Mascotte
(Dekle sreče)

Komična opera d  treh dejanjih. 
Edmond Audran. Dirigent Niko  
Štritof. Režiser Bratko Kreft. Ko­
reograf P. Golooin. Inscenator V. 
Uljaniščeo. — Premiera d  operi 
kr. Narodn. gledališča d  L ju b ' jm i

Foto >Ilu»tracija<

Desno:
Akrobatska scena o 11. deja­
n ju  na dvoru kneza Lorenza

k

€  I
•• *

I  i-  M  

*
l a  *

Knez Lorenzo (Peček)  
n svoji zmagoslavni pozi

V režiji g. Bratku 
K refta smo dobili ope­
reto, ki je bila izrežirana 
v idealnem  smislu sodob­
nega pojm ovanja p ro ­
stora, osebe, besede in 
časa. Ta režija se p ri­
ključuje našim mislim 
o opereti v 8. številki. Iz 
naših slik ni mogoče raz­
b rati prave podobe, to 
m orata sprejeti uho in 
oko v sodobnem gleda­
lišču . . .

1 ' f t  'I Tl itH
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O Mascotti
(Zapiski rež ise rja  Zareze.) — B ratko  K reft

. . .  D anes sem re fe rira l 
na se ji svoj n ač rt rež ije  
za »Mascotte«. Iz 16. sto­
le tja  sem nrenesel d e ja n je  
v gledališče. Mesto ita li­
ja n sk e  pantom im e n a j n a ­
stop ijo  c irk u šk i a rtisti.
T reba  je  uvesti girls. Ba­
let, zbor, solisti — vse to 
m ora b iti celota.

Dom a sem im el idejo, 
ki mi je  b ila  posebno pri 
srcu. V zadnjem  d e jan ju  
m ora nastop iti b a le t v m a­
skah  p ro ti p linu . V ojaki
— v m odern i fron tn i o p re ­
mi. Čelade. M ask pro ti 
p linu  pri se ji nisem  hotel 
om eniti. Mislil sem, da se 
jim  bo zdelo vendarle  
»pram oderno«. Zato sem 
jih  p ri re fe ra tu  spustil, 
četudi sem ves čas n e r­
vozno m islil nan je.

»Balet m ora b iti ob le­
čen podobno. F ro n tn e  če­
lade . . .  in . . .  Zdaj bi mo­
ra l reči: »In — v p linskih  
m askah  ..  .« Pa nisem . P rav 
ta k ra t uskoči scenograf 
U ljaniščev: Znajete , da jam  
mi jim  g a sm a sk i. ..«  K ar 
s sto la  me je  hotelo po­
gnati. Ali je  ču til m oje 
m isli? Mislim, da sem m u stisn il roko. Ostaili so se sm ejali. 
R av n ate lj pa je  p ripom nil: »Sta že s k u p a j . . .«  Tako je
postal U ljan iščev  moj p rv i sobojevnik.

»Na od ru  m ora b iti veliko kolo sreče, k i se bo sukalo  
iz sreče v žalost in nazaj. K akor bo pač d e ja n je  teklo.« 
In zdaj se oglasi k ap e ln ik  N iko Š tritof: »In v bohoričici 
n a j bo zapisano: shaloft ino fmola — frezha no vefele.« 
Tako je  vstopil v »Mascotte« Niko Štritof.

N ikoli nisva mnogo govorila. T ako čudno tih  je  bil 
včasih, ko sem režira l. S tal je  navadno naslon jen  na portal 
in gledal, p o s lu š a l. . .  T o likok ra t sem si želel, da bi mi k a j 
povedal, pohvalil a li p o k r it iz ira l . . .

Po eni izm ed v a j mi nekdo pove, da je  Š tritof p re jšn ji 
dan razlagal, k ak šn a  bo »Mascotte«. Memi ni reke l nič.

P red  generalko  so delavci m ontira li kolo sreče. O pazil 
sem Š tritofa, da nekam  m rko  gleda naokoli. K aj to  po­
meni? Stopim  k njem u, da bi ga izzval do besede,

»Am pak hudiča, sa j to  niso p rav e  črke! To ni boho­
ričica. To se b ere : žalost ino zm ola — zreča ino vezele.«

»Res. Na to n iti pom islil nisem.«
»Saj sem vam  dal ta k ra t napis v bohoričici.«
»Dal sein ga v s likam o, toda s lik am a  je  nap isala  po 

srvoje. Sicer pa n i to tako  s tra š n o ...«
Mislim, da sem ga užalil s  svojim  kom prom isarstvom .
D rugi dan  se spet srečava p ri kolesu.
»Dajte vendar popraviti te črke. Sicer bom vedno 

jezen, kadar jih bom zagledal...«
Pogledal se.m ga in videl, k ak o  rad  ima kolo in tiste, 

v bohoričici p isane ibesede. V te j borbi zan je  sem spoznal 
njegovo tiho p r ik rito  radost za »Mascotte«.

In s lik a m a  je  m orala  do p rem ije re  poskrbeti novi 
napis. Tiho, zase se je  Š tritof nasm ehnil.

Prve aranžirke s solisti niso bile nič kaj lahke.
D unajsko  o pere to  sovražim . G ledališko um etnost n a ­

ravnost p ro fan ira . Zato je  bilo  m oje prvo s trem lje n je  — 
regnati jo, izogniti se vsem nauinnim  dvoum nostim , ki 
o k e tira jo  z galerijo , v ig ra n je  uvesti doživetje, smeh zbu­

ja t i  s situac ijsko  koiniko — vse sp e lja ti k o liko r mogoče v 
grotesknost. Brez psiholoških prehodov in  logike. K ar 
s/koke iz vese lja  v žalost in nazaj. Zato pa včasih o stre  
zareze vmes, izpo ln jene s figuralno  kom pozicijo.

»Prosim, gospoda, tu  je  za reza  — tam  tu d i . ..«
Neikega dne slišim  izza k u lis : »O ta  rež iser zareza!«
Da vzbudim  n o tran je  doživetje, so m orali ig ralci ig ra ti 

n a jp re j realistično. To je  tra ja lo  p rece j časa. Pot v gro­

tesknost n i b ila  lahka. Včasih sem že obupavaj itn sklepal 
kom prom ise. N ekega dne nas zalo ti ra v n a te lj na hodniku.

»No, k ako  je . Zadnjič sem  m alo poslušal. P rem alo  je  
to stiliz irano  ...«

»Težko je , gospod rav n a te lj. Gospodi je  te ž k o ...«
»O, nič ne p rizan aša jte . Z ah tev ajte  125%, potem bo 

25% o s ta lo ...«
To me je  znova podžgalo. Že več dni1 nisem  b il v p i­

sarni). Nič nisem  vedel, kako  je  z njim . In zda j me je  bilo 
na tihem  k a r  sram , da je  bil tis tega dne on bolj vnet za 
stiliz iranost, zia prelom  s s ta rim , nego jaz.

T ako  sem spoznal močno oporo v njem . In to  veselje  
nad tem  spoznanjem  me je  p ri popoldanski v a ji sprostilo  
u tru je n o sti in  m e vrglo v besnost. Zdi se mi, da sem tistega 
popoldne ob je l ves oder, za k a j n ikogar nisem  izpustil. 
P re k in ja l sem igralce, pokazal zda j to, oni gib, določil 
m očnejšo zarezo, tira l jih  iz enega n as tro jen  j a v drugega.

Ko sem se v odm oru u tru je n  sesedel na šepetaln ik , 
p risede k  m eni m askota B ettina, gospa Poličeva.

»Veste, do danes nisem  m islila, da ,bo šlo — am pak 
zdaj čutim , da tbo...«  Lica so j i  k a r  žarela.

O zrl sem  se po drugih. P rvega sem zagledal Janka. 
O krog usten  sem videl nasm eh zadovoljstva. Ne vem, ali 
se mi je  zdelo, a li je  bilo res — sk o ra j p r i vseh sem čutil 
neko žaren je . Res je , d a  je  pozneje spet padlo, da j e  šlo 
gori in  doli ko t živo sreb ro  v toplom eru — a li pa ko t naše 
kolo sreče — toda o sta lo  je  in jih  prem agalo.

Gotovino ve girls so  dobro  sledile. Vse sva itmela že 
dognano, le c irkuške  a tra k c ije  so ostale. P ripovedujem  
jim  o dveh vrveh. Zdaj so ho te le  k a r  t r i  n a  vrv. Čez noč 
se spom nim  lestve. In d ru g i dan smo obesili G izelo na 
lestvo. P rv ič se je  tresla . Golovin se je  bal zanjo. Jaz pa 
nisem  ho tel popustiti. D a dam  pogum a, sem splezal po 
vrvi, z v rv i pohite l na lestvo  in se obesil za noge —

»No, vidite, sa j  to ni nič takega ...«

Zelo radoveden sem bil na zbor. Važno m esto sem mu 
določil v rež iji. Z akaj zbor ne sm e b iti m rtev , ne sme samo 
s ta tira ti. Vsi nastopajoči so važni. P roč s star-sistem om ! 
S tan islavsk i ga je  p regnal, Tairov, R einhard t, Meier- 
liold itd. Vso pot od dom a sem mislil, kako  b i jim  za 
uvod povedal n ek a j besed, da bi vz ljub ili »Mascotte«, da 
bi g ledali na g ledališče drugače nego sicer. Da b i ga na 
na tihem  vzljub ili tako, kot ga imam rad sam. — Vem, 
težko je  delo v gledališču. Mnogo razo čaran j, mnogo p re ­
re k a n ja  — toda človek m ora p rek o  vsega. D a ja ti m ora 
svoje na jbo ljše , n a jd ra ž je , k a r  im a. To je  usoda vsakogar, 
k i se hoče u d ejs tvova ti v gledališču. R ad bi jim  bil p r i­
povedoval, k ak o  so delali ig ralci S tan islavskega in Tairova, 
s k ako  požrtvovalnostjo  so u s tv a rja li to, k a r  danes pozna 
ves svet, k ako  so težko bolnega V ahtangova nosili v nosil­
nici k  vajam , k e r  m u je  b ila  um etnost več nego  ž iv l je n je . ..

Ko sem pričel vajo, n i b ilo  besede v m eni zai te  misli. 
Rekli bodo, d a  jim  p rodajam  tu jo  učenost, da sem p rid ig a r . . .  
Zato nisem  rekel n ičesar ■— toda ves čas sem m islil tis te  
m isli in p reg a n ja l sem jih  kot p re j ig ralce in ba le t — 
Ne vem, a li so čutili m oje skrivne misli, slišali besede, ki 
jih  nisem  govoril — zakaj na koncu so b ili vsi mo j i . . .

K ar tako  sem vrgel te  bežne tren o tk e  izza ku lis  na 
pap ir. Res je , da ni 'bilo vedno vse tak o  gladko, da je  bilo 
tu d i jeze  —, da, treb a  je  še vedno mnogo dela, da se bomo 
vsaj p rib ližali prav i g ledališk i um etnosti.
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K A M E R E  IN  V t E  K A R  K N J I M  f P A D
DOBITE NA JCENEJE V  DROGERIJI »SANITAS« (EL. 
L J U B L J A N A  ♦ ZAHTEVAJTE N A JN O V E JŠ IC E N

1

čili ti a vcdazazeve
j e l e  o d o /? * u £ c L  

JnedicuuAa 5$/iadefn4fCL
jfofdtarejršfi toroma Meta, ui(wwfaui//J3

G otov denar o trokom , ko dorastejo,
pripravite najlaž je  s polico o življenj- SLAVI J  A

skem zavarovanju, ki Vam jo izda

0
m

solidno povrne

JUGOSLOV. ZAVAROVALNA BANKA
V LJUBLJANI, GOSPOSKA ULICA 12

Različne škode pri a v to m o b ilih  Vam S L AVI J  A
JUGOSLOV. ZAVAROVALNA BANKA
V LJUBLJANI, GOSPOSKA ULICA 12

Proti ognju, proti tatvinam, proti po­
škodbam telesa, proti od govorn osti za I LAVI J A

tuje škode itd. Vas ugodno zavaruje
JUGOSLOV. ZAVAROVALNA BANKA
V LJUBLJANI, GOSPOSKA ULICA 12

#
Zastopniki in podružnice v vseh večjih  k ra jih  države

C en tra la  v L ju b ljan i, telefon 2176
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S e p r i č a k o o u n a  o o ir u  l''oto Janko Erjavec, Stična

Iz Rogaške Slatine

l i l i

i

n

Pogled na  
orelce »Donat< 
in »Tem pel*

Iz ROGAŠKE 
SLATINE, n a j­
m odernejšega 
in na j udobnej­
šega zdravilišča 
v Jugoslav iji, 
prinašam o 
danes dve sliki. 
O pozarjam o 
predvsem  na 
okusno u re jen o  
jediln ico

Levo:
Jedilnica
zdraviliške
restavracije
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ZDRAVILIKE
ROGAŠKA SLATINA
( J U G O S L O V A N S K I  K A R L O V I  V A R I )

228 m  nad  m o rjem

S E Z O N A : O D  1. A PR IL A  D O  30. SE PT E M B R A  
O m ejen  o b ra t  tu d i  p re k o  zim e

I N D I K A C I J E :  Za že lo d čn e  bo lezn i, o b o len ja  
č reves, bo lezn i j e te r  z žolčem , led v ic  in  m e h u rja ,  
b o lezn i k rv n e g a  o b to k a  in  k rv i, s lad k o rn o  bo ­
lezen, rev m a tizem , n e v ra lg ijo , h is te r ijo  i. t. d.

Z D R A V I L N I  V R E L C I :  A lk a ličn o -so lin sk i 
v re lc i, m in e ra ln e  vo d e  » T e m p e l « ,  » S t v r i a «  in 
» D o n a t « ,  od k a te r ih  im a  »D onat«  ed in stv en o  
n a j ja č jo  zd rav iln o  m oč

Z D R A V I L N A  S R E D S T V A :
K o p e l i :  O g ljik o v e , sm rečn e , so lne  in  p a rn e  

kopeli, k o p eli v v ro čem  z r a k u  in  e le k tr ič n e  
k o p e li, d a l je  z račn e  in  so ln čn e  k o p e li 

T e r a p i j a :  V odna, e le k tr .  in  m e h an ič n a  te r a p i ja  
Z d r a v i l n a  g i m n a s t i k a :  V Z an d e rjev i d v o ra n i 
I n h a l a t o r i  j
Z d ra v lje n je  z m lek o m , s iro tk o  in  k e f ir je m  ~ 
Z d ra v lje n je  v  n a ra v i  ~  D ije te t ič n a  h ra n a

C E N E :  zm ern e . Z n a tn i  p o p u s ti v p re d - in  po- 
sezoni. (O d I. IV . do  15. VI. in  od 1. IX. do  30. IX.)

K A K O  P O T O V A T I V R O G A Š K O  S L A T IN O : 
Z že lezn ico  v ia  G ro b e ln o  ali p a  v ia  Z ap rešič - 
K ra p in a . V sezo n i p o leg  u g o d n ih  av to b u sn ih  
zvez n a  vse s tra n i d ire k tn i  v la k i B eo g ra d —R o ­
g ašk a  S la tin a  in  B u d im p e š ta —R o g ašk a  S la tin a

P O JA S N IL A , n a ro č ila  m in e r, vode in  vse d ru g o  p ri

RAVNATELJSTVU ZDRAVILIŠČA
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F I L M:  O filmskem obrazu in izrazu

Obraz Marlene Dietrichove

Dva obraza vidite danes na tem 
mestu. O braz G rete Garbo in  obraz 
M arlenc Dieitrichove. Greto Garbo 
poznate, znana je  iz prem nogih fil­
mov in  po s voj i zunanjosti je  postala 
danes ideal žene m odernega časia. 
Knjige pišejo o n je j in v nemškem 
jeziku je  F ranz Blei pred kratk im  
napisal knjigo n je j z m alce našopir­
jenim  naslovom »Božanska Garbo«. 
Poglej njen obraz in p rem o til oči. 
Priložene fo tografije niso izbrane iz 
njenih najboljših  vlog, temveč so 
saimo štiri slike za š tu d ij obraza. Go­
vorica njenih oči je  ja sn a  in razv r­
ščena v skale od p rip rtih  vek, po­
gleda v stran  do jasnega pogleda s 
prošnjo (2. slika). Poleg oči govorijo 
n jena usta  p rav  tako v skali in d a­
jejo obrazu tisti mim ični izraz, ki 
fascinira občinstvo. M imika Grete 
G arbo v igri je prav za p rav  eno­
stavna in zaostaja za drugim i veli­
kim i film skim i ig ra lkam i. K ljuč do 
n jene popularnosti in do vsega obo­
ževanja m ore to rej b iti le v p rim ar­
nem občutku čaisotne sim patije. Mar- 
leno D ietrichovo smo izbrali zato, 
ker je  m lajša, m an j popu la rna in 
ker je  znana iz film a »Sinji angel«, 
k je r je  ig rala  z Janningsom . N jen 
izraz je svojevrsten in  m orda zato 
bolj živ, k er smo čuli njen — glas. 
Zvok glasu je sprem enil sliko n je­
nega obraza in jo om ejil v prostoru 
in predstavi. 5. in 4. slika obraza sta 
k a r enostavni, p rv a  p a  kaže obraz, 
ki je  v takem  naspro tju  z ostalimi 
obrazi, da izziva pozornost. V te j 
sliki je zanim iva m im ika ustnic in 
obeh lic.

Naša filmska anketa
V drugi številki »Ilustracije« smo 

na str. 55 pozvali naše čitatelje, naj 
nam povedo svoje m nenje o tem. 
kako n a j ureju jem o filmski oddelek 
našega lista.

Večina odgovorov se s trin ja  v 
principu  z našim  urejevanjem  film ­
skega oddelka. Nismo pričakovali, da 
tud i naši čita telji zdravo in tehtno 
preso ja jo  pojave film skih izdelkov 
in  da so navdušeni za našo kritiko  
posameznih filmov. Zato bomo na­
daljevali z odkrito  in  pošteno bese­
do k ritiko  filmov, ker verujem o, da 
more le koristiti. Večina našega ob­
činstva, ki si z navdušenjem  ogledu­
je filme, je  v zablodi, če misli v 
dobri veri, da so ti film i p rav i iz­
raz sodobnega življenja. Velika veči­
na m odernih zvočnih filmov je le 
spačeni obraz denarne špekulacije 
film skih izdelovalcev. Nismo samotni 
v te j ostri sodbi. O dpor pro ti neres­
nim izdelkom  je v N em čiji p rav  tak 
in  k a r  je  tam  najznačilnejše, je  to, 
da občinstvo že noče več zah aja ti v 
kino s slabim i zvočnimi »šlagerji«. 
N ajuglednejši berlinski dnevnik »Ber- 
liner Tagbiatt«  podpira te težn je z 
ostro, neizprosno kritiko. In tudi v 
L jub ljan i smo dobili zaveznika: neki 
ljub ljansk i dnevnik je začel p rina­
šati film ske kritike, ki se v načelu 
s tr in ja jo  z našim  m išljen jem .

O stale želje odgovorov bomo upo­
števali.

U redništvo revije Ilustracija«.

Obraz Grete Garbo
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Gospodična Lubejeva v zvočnem filmu Richard Tauber v zvočnem filmu

K o  b o si e  šli v naravo , 
n e  f)odile b r e z  dobre  k a m e re  -  

in og lejte  si z a to  b o g a to  z a lo g o

foto-aparatov 
in potrebščin

v drogeriji Mr. Pfi. S. Borčič, Cjubljana
Š elen b u rg o va  ulica  -  Ceniki na ra zp o la g o !  -  N e za m u d ile  u g o d n e  prilike 1

Oboževalci le­
pega T auber jeve- 
ga glasu, ki jim  je 
bil sicer znan le 
z gram ofonskih 
plošč, so z veli­
kim navdušenjem  
sprejeli zvočne 
filme, v katerih 
je  igral in pel 
T auber glavno 
vlogo. Vsi ti so 
večinoma prišli 
na svoj račun. Ti 
filmi so res n u ­
dili le T auberja  
in njegov glas in 
bi ga bili še bolj. 
če bi bila repro­
dukcija dovolj 
jaka. Pozdraviti 
je  idejo, da mo­
rejo uživati petje 
S tvar zase pa so
pisan le za petje  zvezdnika.

Richard Tauber

velikih pevcev vsi, k i ga sicer ne morejo, 
skrpucala filmskega rokopisa, ki je na-

Gdčna Lubejeva

poslušalci in gledalci. Gosp 
hrvatskem  jeziku, toda prt 
prav  zares samo zaradi na 
konzum entom . . .  Lubejev« 
gledališču, zdaj je operetni 
je  gostovala prošlo sezono

P red nedolgim je  bila go­
spodična Lubejeva v Nemčiji, 
da je  pela tam  za zvočni film 
>Pesmi je  konec«, ki je  m uzi­
kalno delo Roberta Stolza, če- 
gar m uzika je v zvočnem fil­
mu »Dvoje src v % tak tu«  n a­
vdušila srednjo plast h itro  na- 
vdušljivega občinstva, razoča­
rala pa vse tiste poslušalce, ki 
verujejo, da bi sodobni film 
mogel b iti k a j boljšega. Ni 
bilo dvom iti in i’es se je zso- 
dilo, da so tudi ob filmu »Pe­
smi je  konec« bili razočarani 

ična Lubejeva je  pela v srbsko- 
kratko . Pesem je  bila vrin jena 

ddeznega poklona jugoslovenskim 
je  pela sprva v m ariborskem  

j subreta v Zagrebu. V L jubljani 
v »Grofici Marici«.

Grafološki kotiček
Vsem, ki so poslali pisma, odgovori grafolog v kratkem .
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Knjigarna T iskovne zadruge Knjigarna  »Nove založbe■

416
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Ce gledam izložbena okna naših knjigarn. . .

Z ” “ "  k n M " n‘  K njigam a D i t M j . t ,  t M a m e
D esno:JKnjigarna  /.. Schmentner

to bi še želeli, da 
bi rasla tud i naša 
poljudna kn jiga  s 
potopisi, tehnikot 
naravoslovjem , ži­
valstvom  in vsem 
tistim , k ar ti more 
nud iti danes še 
nem ška knjiga. Po­
tem se ti bo p ri­
ljubila slovenska 
kn jiga  tako, da ne 
boš šel mimo svet­
lih oken, ne da bi 
se ustavil, povpra­
šal, kupil in bral.

K njigarniška izložbena okna naj 
l)i ti nudila v lepi razvrstitv i pregled 
p rav k ar izišlih kn jig , knjige, k i si 
že davno pozabil, da so izšle, knjige, 
sortirane po snovi in vsebini, knjige 
v pregledu po svoji različni okusni 
in neokusni opremi. Bibliofili vedo, 
toda drugi lju d je  se niti ne spom ni­
jo, da so kn jige nekdaj izhaja le v 
čisto drugačni zunanjosti, kakor d a­
nes. Poglej, kako  bi ti nudilo okno 
lepo pregledno sliko naših kn jig  iz­
pred vojne in zadnjih  let. D a, a ra n ­
žma izložbenega okna zavisi od p r i­
lik in časa. JNaši k n jig a rn arji vedo 
p rip rav iti izložbe za M iklavža in za
božič. Vedo, da ti m ora izložbeno 
okno ud ariti v oči, ko greš mimo in 
te kliče tvo j posel. Vedo, d a  mora 
vabiti okno k  sebi tiste pasante, ki 
čakajo na tram vajsko  zvezo. Za vse 
te, ki hite mimo, m ora p rip rav iti iz­
ložbeno okno poseben žvižg za oko. 
da jih  p rivabi na tih  pomenek.

Bili so časi, ko so bile v L jub­
ljan i le štiri knjigarne. Zdaj jih  je 
več. Pa je  razlika med njimi. K n ji­
garne so, ki same ne izdaja jo  knjig , 
itm pak jih  le p rodaja jo . Vabijo k 
sebi, da prodado blago. Toda to b la ­
go ni takšno, kakor ga kupiš v vseh 
trgovinah, če  hočeš kupovati v k n ji­
garnah, se m oraš p rej pom eniti s sa­
mim seboj, z izložbenim oknom, ali 
s prospektom  knjigarne, ki ti ga poš­
lje  na dom.

Pojdi po mestu in če gledaš vse 
izložbe, ne pozabi se ustav iti tudi 
pred kn jigarnam i. So tu  stare kn jigarne, ki štejejo že 50 let 
ali več. Ena najsta re jših  je  kn jiga rna  Ig. K leinm ayer & Bam­
berg. N ekdaj je  izdaja la tud i slovenske knjige, zdaj jih  ne 
več. Samo p ro d aja  jih. S tari Anton Turk, bukvovez, potoži, 
če ga vprašaš, da kn jig  m ladina ne k u p u je  več mnogo. Iz 
p re jšn jih  let im a mož zalogo čudnih kn jig  s še bolj čudnim i 
zgodbami za m lade ljudi. Če se ustaviš pred Jugoslovansko 
knjigarno, ti bo prospekt razodel, kakšno množino lepih 
kn jig  bo ta  založna še izdala, in koliko jih  ima v svoji 
shram bi. Bogata izbira. N arodna kn jigarna nekam  sam otari,

Starejše l jubljanske knjigarne.  Zgoraj levo: Knjigarna in knjigoveznica Antona  
Turka.  D esno: Jugoslovanska knjigarna, Pred škofijo.  Spodaj ie \o : Ig. Klein- 

mayer  & Fed. Bamberg.  D esno: Narodna knjigarna  Foto »Ilustracija.

dasi so nekdaj izhaja li Jurčičevi spisi p ri n je j in še m arsi­
kakšna vredna knjiga. Lavoslav Schw entner je  vsega spo­
štovanja vreden mož. Pred vojno je izdal cele grm ade C an­
karjev ih  knjig , Župančičevih pesmi, Trdinovih bajk . Po smrti 
se je  C ankar preselil v Novo založbo, ki im a svojo kn jigarno 
z debelim i zvezki C ankarjev ih  knjig. O kna Tiskovne zad ru ­
ge se blešče v luči ob kn jigah  skoraj do Zvezne kn jigarne s 
samimi knjigam i, knjigam i.

To vse je  za nas. Slovenska knjiga je zmagoslavna. 
P red n jo  se um ika nem ška knjiga. Prevodna pripovedna

kn jig a  narašča . Le
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BOGOMIR MAGAJNA 
PRIMORSKE NOVELE

TO JE ORIGINALNA
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Jugoslovanska'Jenjigarna bo začela z veliko akcijo izdajanja  
novih knjig. Vodje podje tja :  Ravnatelj  Mesar, ta jn ik  Škerl  

in urednik kn j ig  dr. A. Vodnik  Foto »ilustracijo

Nove knjige
E najsti zvezek Z branih spisov Ivana C an k arja .

Uvod in opombe napisal Izidor C ankar. Založila Nova 
založba v L jubljan i, 1930. XIV +  510. K rpanova kobila. — 
Hlapec Jerne j in njegova pravica. — Satirični in polemični 
spisi (1907—1908). V uvodu novega zvezka C ankarjevih  
Zbranih spisov, ki je  med vsemi dosedanjim i najobširnejši 
in po značaju  najenotnejši obravnava urednik C arkarjevo  
razm erje do m arxistične teorije ter pokaže, da je bil C an­
karjev  m arxizem  nejasen in  nedosleden, čeprav je  pesnik 
tedaj bil organiziran  in aktiven pristaš socialno-dem okratske 
stranke. V tekstu te kn jige pa se nam  C ankar predstavlja 
zlasti kot polemik in satirik , ki z neizčrpnim  sarkazm om  
biča slovenske literarne, gospodarske, družabne in politične 
razmere. Iz trudnega sam otarja , ki obhaja na D unaju  svoj 
žalostni jub ile j s »Krpanovo kobilo« v brezupni resignaciji
— teda j mu je  geslo: »Kamorkoli, kakorkoli!« — se na- 
naglom a prelevi v političnega aktivista, ki nastopa kot po­
litičen govornik, državnozborski kandidat, agitator, časni­
karski satirični listkar, polem ik in č lankar ter delavski p re ­
davatelj. Ta k ratka , a po svojem značaju edinstvena doba 
Ivana C ankarjevega dela in  življenja je  v XI. zvezku Zbra­
nih spisov celotna podana. Opom be pojasn ju je jo  povode in 
posledice posam eznih polemik ter so zanimive zlasti zaradi 
prim erov časnikarskih notic in  člankov, ki jih  je  C ankar 
pisal kot član uredništva »Rdečega praporja«  in ki jih  ni 
kazalo sprejeti v tekst C ankarjevega opusa; p rav  posebno 
utegne zanim ati v zapuščini ohran jen i koncept volivnega 
govora, ki ga je  C ankar imel v Zagorju in k i ga kaže kot 
strastnega, čeprav ne zelo sposobnega ag itatorja . — Zbrani 
spisi se naročajo p ri Novi založbi v L jubljani.

P ravkar so izšle kot 33. zvezek Mohorjeve knjižnice, ki 
jo izdaja M ohorjeva d ružba v Celju, »Prim orske novele« 
Bogomira M agajne na 128 straneh. T a zb irka 13 novel je 
p rva kn jiga  m ladega novelista, ki smo ga dozdaj poznali 
le iz revij. P isatelj sam prav i v predgovoru: »So dela, ki so 
kot lučke ali kot razkošno kipeča solnca. Le na lučko sem 
mislil, ko sem se po prem išljevanju  odločil, da izdam  to 
zibirko. Zato je  m a jh n a  in p r ije tn a  dovolj, da jo  lahko 
sprejm eš v srce.« Stilno ne nova, a iskrena zbirka, motivno 
celo prije tno  branje.

Povub ljen  od »Zveze de lavsk ih  k u ltu rn ih  d r u š te v  nu D u n a ju , je  in - 
seeu ira l naš ro jak  F erdo  D elak  v n a jv eč ji d u n a jsk i dv o ran i »Sophien Siile 
veliko  »Revijo 1930«, k i je  b ila  v izvedbi za D una j novost in po Tuirovu 
na jzan im ivejša  in od ersk o  n a jb o lje  izde lana  p redstava . Zanim ivo je , da si 
je  D e lak  za to u p riz o ritev  poleg vseh m odern ih  te h n ičn ih  sredstev  (film, 
sk iop tikon , rad io , v iseče ravn ine , m ehanično p rem estljiv e  kulise) omislil 
tudi v rsto  lu tk  v človeški velikosti, ki so skupno  z ig ra lc i om ogočale 
gotove p rip ra v e  tak o  izde lati, da  je  v lada la  na o d ru  poleg rea lnosti i re ­
alnost, poleg  resnosti g ro teska in da je  p riš la  do izraza sim ultanost v iz ije  
in resničuosti.

KI SI JE  PR ID O BILA  S V E T O V N I  SLOVES 
K OLONJSKE VODE TER JO  POZNAVALCI

Ž E  V E Č  K O  220  L E T
C E M IO  IN VOLIJO ____

P A Z I T E  NA R D E Č O  V A R S T V E N O  Z N A M K O !



Tigrovo oko
A rthur Mills.

Pozno proti ve­
čeru sva šla v Ere- 
mitažo, najetega n i- 
nejši plesni lokal 
tega k ra ja . Preden 
sva vstopila, je k u ­
pil Dobell izvod 
večernega lista od 
dečka, ki je nepre­
stano rjovel: »Pri­
hod film ske zvez­
de Saphir Dent. 
zanim iva razk ritja  
o tigrovem  očesu.«

sk o ra j vse m i­
ze so bile zasede­
ne. P ar lepih žensk 
je  bilo m ed gosti. 
Dobell s svojo v it­
ko, suho postavo,
s svojimi razp ra ­
skanim i rokam i ni 
spadal v ta  okvir. 
Bil je  mož od tam  
»zunaj«. Močna 
b rada  je podkre­
pila njegov izraz.

Bral je časnik 
in naenk rat vz­
kliknil:

Vse te pravljice o tigrovem očesu! Nič resnice.«
Radovednost me je popadla. Dobell je  mnogo potoval 

in doživel mnogo prigod.
»O tigrovem  očesu?« sem vprašal.
P rik im al je: »Malo sva im ela še časa, da se pogovoriva 

o teh stvareh. O priliki ti bom povedal zgodbo o tigrovem 
očesu, ki te ne bo baš m alo začudila.«

Zasm ejal se je, toda čelo se mu je naguba učilo.
Sledil sem njegovemu pogledu in sem videl, da je  prišla 

v lokal d ružba štirih  oseb — n a jp re j dam a.
Ob sosednjih m izah so si šepetali: »To je  S aphir Dent!«
Nekdo je vzkliknil: »Glejte! Tigrovo oko nosi!«
D am a ni bila velika in izredno vitka. Bila je  lepa, lepša 

kakor na p la tnu  — saj ji je  šm inka zabrisala  njene brez- 
prim erno lepe poteze. Toda njenega obraza nisem dolgo gle­
dal. Pogled mi je obstal na briljan tu . Svetlikal se je  zlato, 
toda ne rumeno, kakor da je ognjen. P rav  zbog tega so 
mu nadeli ime »Tigrovo oko«.

Sedla je. T edaj se je  dvignil Dobell in šel z negotovimi 
koraki proti vratom . T akoj sem šel za njim.

Pred v ra ti je  čakal avto. Pomignil sem Dobellu. Sledil 
mi je  in se sesedel na sedež. Molčal je  ves čas. Ko sva se 
p ripelja la  do mojega stanovanja, je  obsedel v avtu.

Že sem se bal. da ga je  pograbila m aleta, strahovita 
mrzlica. Kom aj sem ga spravil v stanovanje. T ako j sem mu 
p riprav il dozo kinina. O dklonil je  in prosil, da mu dani 
w hisky. Pri luči sem zdaj opazil, da nim a mrzlice, d a  pa je 
bled kot stena. P risluhnil sem b itju  njegove žile in tedaj 
sem opazil, da je  vsa roka pokrita z zaceljenim i ranicami.

»To je canapato  — strup,« je  rekel. »Včasih so me roke 
tako bolele, d a  jih nisem mogel preganiti.«

Prižgal si je  cigareto in čez nekaj časa sem ga k ar tako, 
kakor mimogrede, vprašal:

»Hotel si mi povedati zgodbo o tigrovem očesu.«
Znova je prebledel in rekel počasi in s poudarkom :

Povedal ti bom. daisi nisem tega še n ikdar nikomur.«
*

-Dve leti je  tega. kar sva se srečala. D vajset in tr i leta 
je b ila  sta ra  in vprav je  imela velik uspeh v svojem prvem 
večjem filmu. Peljala se je  na odm or v A rgentinijo, jaz pa 
sem hotel kopati zlato v Braziliji. Na lad ji sva se spoprija­
teljila, toda resnično navdušil sem se zan jo šele zadnji dan.

P eljali smo se že mimo M ontevidea in lad ja  je  vozila po 
La Plati. (Reka je  ponekod široka preko sto angleških milj 
in zlatorjave barve, da ji po pravici m orejo reči »zlata 
reka«.) T edaj je  rekla, da je škoda, ker se ne bova videla 
n ikdar več v življenju, ko sva se kom aj dobro spoznala.

P ri teh besedah sem izgubil pam et, zagrab il sem njeno 
roko in jo vprašal proseč, zakaj bi ne mogla na pot skupaj?

Saphir Dent

To sem mislil zares. Moreš se mi sm ejati, toda sila občutka 
je  ista, če te zgrabi nenadom a, ali pa če pride počasi.

(Pri teh besedah je  Dobell obmolknil. O braz 11111 je  bil 
bled in izgaran, bogme, mož jo  je  m oral resnično ljubiti!)

Spočetka je  mislila, da se šalim, toda ko je razum ela, 
me je pogledala vsa začudena in tega ne bom nikoli pozabil.

,Kje bova vzela denar za stroške?* je  vprašala.
Zdaj sem se domislil m išljenja Američanov v takih 

stvareh. Mož, k i bi živel od denarja  svoje žene — to je 
nemogoče. In  ona je  im ela plačo, jaz sem bil brez pare.

,Morda boste našli svojo srečo v Buenos Airesu! Lahko 
noč, dragi p rija te lj! '

P ri te j p riči sem si bil prisegel, da bom storil vse, k a r
bo v m oji moči, po njeni želji. Ločila sva se. T akoj sem
zapuistil Buenos Aires in odšel na deželo. V m ajhnem  mestu 
Lagoas, k je r si k u je  mož svojo pravico z orožjem, sem s ro­
ča s B raziljanca Souzo.

Ta je  opazil, da imam seboj revolver W ebley z muni- 
cijo. Razkril mi je, da živi na m eji Bolivije s ta r  Indijanec, 
ki bi bil p rip rav ljen , da zam enja za to vrsto m unicije n a j­
lepše diam ante. Te vrste kalib ra tu ni bilo mogoče dobiti.

Pokazal mi je p a r  diam antov. Niso bili posebno lepi
— toda, če bi našel nekoga, ki bi za diam ante vzel svinec, 
to bi bil že nekakšen začetek.

D om enila sva ise s Souzo in dan za njim  sem odpotoval 
s svojo m unicijo. Koncem drugega tedna sem že bil v Andah. 
8000 111 visoko, z ne p rav  lahkim i občutki. Zašel sem. Iskal 
sem poti, k i bi me vedla k ljudem . Zaman. Konj mi je padel 
v prepad. Nisem ga mogel rešiti.

Zavlekel sem se pod skalo, da počakam  konca. Napisal 
sem p a r vrstic v notes, če bi kdo našel m oje truplo, listi 
hip sem zaslišal čuden šum.

To so m orala biti konjska kopita. Ali se mi že blede? 
l ’oda že sem videl tisoč čevljev pod seboj moža na konju. 
H itro sem pohitel navzdol.

Ni ga bilo več. šel sem za sledjo. N aenkrat sem ga zopet 
zagledal. Po obleki sem zdaj mogel videti, d a  je Indijanec. 
Ni bil daleč od mene in zato sem zavpil z vso močjo. Ni 
me slišal. Še enkra t sem zarjul. Niti zmenil se ni.

P ribližno eno uro sva se podila. Zdaj se je v daljavi 
zasvetil potok. N aenkrat se je  konj ustavil in zapazil sem 
v bližini m ajhno kočo. Toda jezdec ni skočil s konja, temveč 
je spustil vaje ti in konj je  začel m uliti travo.

Približal sem se počasi. Znova sem ga poklical. Že sem 
mislil, da je gluh, toda opazil sem, da sedi čudno m irno v 
sedlu. Stopil sem k njem u in 11111 pogledal v obraz —
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Indijanec je  bil mrtev. Iz piis mu je  odtekla kri. Nekdo 
ga je  b il p rivezal na ko n ja . O te j čudni b raz ilja n sk i šegi 
sem  že b il slišal. Če Ind ijanc i n a jd e jo  koga od svo jih  
m rtvega, ga p riveže jo  na k o n ja  in  ta  ga p rinese  domov.

O dvezal sem ga, da ga pokopljem . Ta Indijanec mi je 
rešil življenje. V koči je bilo mnogo hrane zame in  za konja. 
N ajedel sem se. Za hišo je  tekel potok, ki je  m oral b iti In ­
dijancu posebno priljub ljen . K m alu se mi je  zasvetilo v 
glavi. Poiskal sem v koči p ripravo in  začel iskati — d ia­
mante. V začetku je bil sam pesek, toda že sem našel tisto 
maso, ki jo tu  im enujejo osso de cavallo. Če si našel to, 
boš gotovo tudi diam ante. Ko se je odtekel pesek, sem n a­
tanko preiskal ostanek. In rels, tu  n a  dnu je ležal diam ant! 
Če je  bil diam ant? S aj je  bil velik kot golobje jajce! Bil je 
d iam ant, najlepši, k a r  sem jih kdaj videl. Že ta k ra t se je 
svetila v njem  zlata  barva, ki m u je dala  pozneje ime.

Položil sem ga v kislino, ki sem jo imel seboj, in čakal. 
Ali se bo stopil, ali pa bom imel najlepši d iam ant sveta!

Bil sem vesel in sem se spomnil na Saphir Dent. Morda 
bom našel še nove d ia m a n te . . .  T edaj sem začul konjska 
kopita. Zagrabil sem puško. Že se je  p rib ližal jezdec in mi 
pomigal. Spoznal sem ga — bil je  Souza.

Razložil sem mu, kako sem prišel sem.
/Prav za prav  bi ga bil m oral jaz pokopati/ je  rekel, 

,ker sem ga jaz  ubil. To je bil tisti Indijanec, o katerem  sem 
vam  pravil. Nikoli mi ni hotel izdati, k je  živi. M oral sem 
se to re j p osi užiti tega običaja cjuerencie, da je ubitega p r i­
nesel konj domov in mi obenem pokazal sled.«

Vstopila sva v kočo in Souza je  presenečen zavpil.
,Ta d iam ant sem našel sam / sem mu rekel. Souza me 

je  pogledal tako, da se mi še danes zdi čudno, zakaj me 
ni na m estu ubil.

Sklenila sva, da bova skupaj iskala v potoku diam ante. 
Jaz naj bi bil šel v Rio, da uredim  finančno stran  podjetja : 
obenem sem hotel sprav iti svoj d iam ant .tigrovo oko\

Potovali smo počasi, ker je  bila tisočglava čreda zelo 
d iv ja in so pas tirji m orali paziti, da se ni razkropila. Prišli 
smo do reke Succuru. Živali so preplavale reko, možje so 
bili v čolnu. O stal sem še na te j strani, d a  nadzorujem . 
Toda ko so prišli pas tirji na drugo stran, so neutegoma po­
gnali čredo in odjahali.

Že sem zaslišal brenčanje v zraku in na nogi sem za­
čutil bodlja j. Vedel sem, da bom km alu zbolel, če še osta­
nem na obali. Celi roji moskitov bi me bili km alu  obkrožili. 
Preplaval sem reko, mislim pa, da jih  je  ni mnogo pred

menoj. O studna vodna kača me je  sprem ljala. Toda ana- 
conda nikoli ne napade, če nim a trdnega oporišča.

Zapodil sem konja po sledi črede. Toda dohitela me je 
noč. Zavil sem se v ogrin jala in  tako j zaspal. O koli polnoči 
me je prebudil strašen krik . V velikem strahu  sem zapazil, 
da je jag u ar napadel mojega konja. Ubil sem jaguarja , 
toda drugi strel je  veljal razm esarjenem u konju.

Bil sem v strašn i zadregi, brez konja, sam v groznem 
pragozdu. M orda se bodo vrnili pastirji, ko me pogreše? Že 
drugi dan pa sem bil tega m nenja, da so me nam enoma 
zapustili. G ledal sem svoj diam ant in  bil ves obupan.

Edina misel me je  vodila: d iam ant m oram  prinesti do 
obale m orja. Še sem hodil po sledi črede. iNisern več štel dni. 
Nekega večera pa me je  pičil strupen insekt v nogo, da je 
tako j zelo otekla. O d trgal sem dve veji, da si pomagam 
z njim a. Koliko sem trpe l na teh zasilnih berglah!

Ne vem več, k a j vse se mi je  tedaj podilo po glavi. Na 
d iam ant sem vedno mislil. Mogel bi srečno um reti, če bi 
vedel, da ga nosi Saphir D ent okoli vratu!

Prišel je dan, ko sem se izmučen do sm rti zvrnil na tla. 
Nisem veroval očem, toda tisti h ip sem zapazil na obzorju 
jezdeca. Na vsak način sem hotel p riti do konja, zato sem 
nam eril revolver.

Jezdec se je bil p rib ližal in videl sem m u v obraz. Spo­
znal sem ga: bil je  Souza. K aj dela tuka j?  Že me je bil 
opazil. Sovraštvo je  zaplam telo v njegovih očeh. Vedel sem : 
ja h a l je za menoj po točnem načrtu . Sam' me je  hotel najti, 
ko bom um iral s svojim  diam antom .

Delal sem se, da spim. Toda napel sem revolver. Skozi 
trepalnice sem videl, da je  tud i 011 nam eril svoj revolver 
na mojo glavo. V naslednjem  trenu tku  sem sp ro ž il. . .

Našel sem v sedlu dovolj hrane. Ko pa sem se ozrl. 
sem v daljav i opazil oblak prahu. To so morali b iti pastirji, 
ki so se vračali. Prosil sem bil, da bi se vrnili, da me rešijo, 
zda j pa bi to moglo biti v mojo nesrečo. Mrtev Braziljanec 
poleg živega Evropejca!? Sodba bi bila k ratka .

Spomnil sem se ubitega Ind ijanca. D vignil sem truplo  in 
ga privezal na sedlo. T renutek je žival sta la  mirno, nato 
se je  ob rn ila  in  o d ja h a la  s svojim  strašn im  brem enom .

K m alu se je  p rib ližala  kavalkada. Razložil sem jim  svoj 
položaj in dali so mi konja. O d jaha l sem p ro ti m orju, oni 
pa so šli za sledjo samotnega jezdeca, ki je izgin jal pred 
njim i, gugaje se na konju.

*
Konec zgodbe ti je  znan. Prišel sem v Newyork. D ia­

m ant so mi lepo obrusili. Počakal sem, da se je  v rn ila  Saphir.
D rugi dan po njenem  prihodu so časniki jav ili vsemu 

svetu, da se je poročila s svojim  režiserjem. In še_ to so po­
ročali, da ji je  neznan moški poklonil za poročno darilo  
krasen diam ant, ki ga je izročil v ra ta rju  njenega hotela. 
Ni pa bilo mogoče dognati, kdo da je bil neznanec.

Danes seveda pišejo listi p rav ljice o diam antu , ki da ji 
ga je  podaril indijski radža, ki se je  bil v P arizu  nesm rtno 
za lju b il vanjo. N ikdo ne ve, odkod in od koga je  diam ant.«

»Ali hočeš reči s tem,«, sem vprašal Dobella, »Da Saphir 
ne ve, kdo ji ga je  dal in koliko si p retrpel zarad i njega?«

Oči so se m u čudno zasvetile, tako zlatorjavo in trdo, 
kakršen je  bil blesk »tigrovega očesa«.

»Ne,« je rekel. »Pa saj si jo p ravkar videl.«
Zdaj se ni mogel več zadrževati. Bruhnilo je i/. n jega: 

»Pri vseh bogovih! Saj sva se pogledala iz oči v oči in niti 
spoznala me ni!«

Beli zobie: Chlorodont
prijetno osvežujoča zobna krema s poprovo meto Chlorodont napravi zobe 
bleščeče bele in varuje dragoceni zobni emajl, daje zobem sijaj slonove kosti, jih 
naravno očisti in odstranjuje neprijeten duh ust. Prepričajte se najprej z nakupom 
ene tube po Din, 8.—, velika tuba Din. 13.—; Chlorodont-ustna voda steklenica 
Din 17.50. Zahtevajte vedno samo pristni Chlorodont ter zavračajte vsak 
nadomestek! Pošljite nam ta oglas kot tiskovino (omot ne  zalepiti) dobili bodete 
brezplačno eno poskusno tubo za večkratno uporabo. Tvornice Zlatorog, oddelek

Chlorodont, Maribor. 115
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in njegovi zn a m en it i  d o ž iv l ja j i

Sodobni detektiv Pp.

I udi posnetki z Rontgenom nudijo  uslužne indici je, da 
se more razjasniti skrivnosten zločin

Levo: Sirojne
pištole, k i  se 
j ih  poslužujejo  
ameriški zločin­
ci. T ud i na raz­
ličnih znakih  
takega orožja: 
izdelava,zastoji  
itd. mora kr i­
minalist skušati  
dokazati do­
mneve o umoru  

in zločincu

Moderni Sherlock Holmes je praktično iz­
učen kemik.  1 u na sliki preiskuje na roč­
nem  >vozičku krvave  sledove, ki so pomagali 

odkriti velik, skrivnosten zločin

D esno : Bol j  od 
oseh detek ti­
vov te more ob­
varovati vlo­
milcev k l ju ­
čavnica , pol 
metra široka,  
s kijučem, dol­
gim pol metra

V tretji šte­
vi lk i  smo po­
kazali na str.
92. sodobno  
banditstoo. - 
Danec mo­
dernega de­
tektiva, k i se 
bori za pra­
vico  z vsemi modernimi  
sredstvi in pripomočki

Plod fantazije: neugnani detek tiv  Sherlock Holmes, 
čegar zgodbe so zamomljale potrpežljive bravcc

Zgoraj levo: 
Služba d e tek ti­
va je k l jub  n je­
govi vsestranski 
znanstveni iz­
obrazbi še ved­
no nevarna. Po­
leg kemičnega  
laboratorija mu  
dobro služi tudi 
brambno orož je

Mikroskopični posnetki, ki so po­
magali razjasniti k rva v  umor o 
Parizu. Zgoraj levo: Sledovi na 
obleki umorjenca, k i  so potrdili,  
da je bil umor izvršen o kleti. 
Desno: Ple-
snoba na pe­
rilu, k i  je po­
trdila isto. —
S podaj: Mala 
žuželka anop- 
thalmds, k i  je  
brez oči. Na jd- 
ba te je potr­
dila domnevo,  
da je bil umor  
izvršen v tem­

ni kleti

Prenosljiv kemični laborato­
rij, k i ga danes nosi moderni  
detek tiv  seboj, nameslo prej 
priljubljene garderobe raznih  

mask in preoblek



Iščemo 
Atlantido

Potapljači na dnu  morja. Našli b o  čuden napis, k i  bo morda  
pomagal pri iskanju  Atlantide
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G ro/ de Prorok se od pi not ja na 
arheološko ekspedicijo o letih 

192?— /929, o puščani

Po p rav ljic i o 
kontinentu A tlan­
tidi, ki da je  u to ­
nila v oceanu, me­
stu cvetoče k u ltu ­
re, naj bi preiskali, 
koliko je  resnice v 
njej. To povest o 
A tlantidi je  sp ra­
vil med svet g r­
ški filozof P laton.
O pira se na Solona 
in egipčanske sve­
čenike in pripove­
duje o otoku, ki 
n a j bi bil večji od 
Libije in Azije (to 
je  Azije, ki je bila 
Grkom  znana), ki 
da je  bil nekje 
stran  od G ibral­
ta rja , o A tlantidih, 
zelo civiliziranem  
narodu, ki da so 
živeli na A tlantidi. In ta 
otok da se je  9000 let 
pred Platonovim  časom 
pogreznil v valove oce­
ana.

Geološka raziskava- 
n ja  so dognala, da sta 
bili Evropa in Južna 
Amerika pred 50.000 leti

Priprave za oeliko ekspedicijo. Potapljači

zvezani po kopnem. Možno je torej, da ima prav ljica o A tlan­
tidi svoje korenine, in ni izključeno, da spe na dnu A tlant­
skega oceana ostanki starodavne kulture.

Že mnogokrat so odkrili stara mesta, ki so se po neznanih 
katastrofah  pogreznila na dno morja. Ta odk ritja  so vzpod­
budila arheologa grofa Bvrona Kuhna de Prorok, da je  orga­
niziral ekspedicijo, ki naj bi poiskala sledove Atlantidov. 
Mnogo upov nudi de Proroku posebni ap a ra t za potapljanje, 
delo dr. H artm anna, s katerim  se more človek spustiti v 
velike, dozdaj še ne dosežene globine. (Glej sliko na sledeči 
strani.) Ta p rip rava omogoču j e prodreti v morske globine do 
750 m. Velikanski pritisk, ki teži v tej globočini, ne more 
ovirati potapljača v kabini, ker je ta p riprava zap rta  od vseh 
strani. Stene kabine so iz litega jekla, širine 75 mm, okna 
omogočujeio posadki opazovanje in snim anje s fotografskim  
aparatom . K abina p lava prosto, poganja se k dnu z vijakom, 
ki ga goni elektrika. Zvezna vrv napa ja  motor s tokom in 
služi za telefonsko zvezo potapljačev z ladjo-m atico. Za raz­
svetljevanje m orskega dna, do katerega solnčni žarki več ne 
morejo prodreti, so prip rav ljene Neon-lampe, katerih  žarki



so dovolj močni. Zoper mraz, ki je v glo­
bini, so ;stene kabine primerno izolirane. 
Za dihanje je v kabini kisik, izdihavana 
ogljikova kislina se kemično vpija.

S pomočjo teh aparatov bodo poskusili 
na dnu morja poiskati potopljena mesta, 
palače in svetišča, ostanke izginulega kul­
turnega naroda, ki je baje živel pred dav­
nimi, pradavnimi časi. Grof de Prorok piše 
o teh svojih namerah: »Starodavna zgodo­
vina Sredozemskega morja pripoveduje o 
potopljenih mestih, ladjah in drugih za­
kladih, ki ležijo na morskem dnu. Povest 
o potopljeni celini je tudi še vedno vpra­
šanje zase. Nikoli nisem mogel zavrniti 
misli, da bi mogla biti povest o Atlantidi 
resnična, da je obljudena celina nekoč ve­
zala Ameriko in  Afriko, da Jbi mogli iz­
kopati ostanke kulturnega razdobja^ če­
tudi- so pokriti z naplavinami.«

Vsekakor upa de Prorok, da bo mogel 
dokazati nekdanjo zvezo med Evropo in 
Ameriko. S pomočjo najdenih prazgodo­
vinskih kosti je  mogoče dokazati, da je 
neko visoko razvito pleme prišlo iz svoje 
domovine v severni Afriki v Evropo. To 
preseljevanje je šlo preko Gibraltarja, Tu­
nisa in Sicilije, ki da so bili tedaj zvezani 
po celini. Natančna antropološka m erjenja 
so dognala, da je oblika lobanje Guančev 
na Madeiri v marsičem sorodna obliki Tu­
aregov v Sahari in nekaterim lobanjam, ki 
so jih bili našli v grobovih Jukatana. Kako 
so prišLi predniki Tauregav v Jukatan?

Obenem s to arheološko ekspedicijo po 
dnu m orja, ho šla ekspedicija v severni 
del Afrike, ki naj bi preiskala p reselje­
vanje z Hoggarslčega višavja v ozemlje 
Atlasa, k je r  naj bi bila zibelka Atlantidov.

Ekspediciji bosta oprem ljeni z vsemi p ri­
pomočki modernih raziskovalnih metod, ki 
bi mogli pospešiti uspeh podjetja. Ladja - 
matica potapljaške kabine je jah ta  s 60 m 
dolžine. Na njej bo laboratorij, posebni 
prijemači, telefonske priprave in posebno 
močan vitel za potapljaško kabino. Poleg 
tega jo bo spremljal podmorski čoln n a j­
novejše izdelave. Moštvo tega čolna bo 
moglo iti na dno m orja in tu iskati razva­
line ali zaklade. Še bo spremljal ekspedi­
cijo dobro opremljen aeroplan.

Po mnenju de Proroka je severna Afrika 
od Atlantskega oceana do Rdečega morja 
svojevrsten muzej, ki nima primere na 
svetu. Narodi so v zgodovini in prazgodo­
vini zapustili tu mnogo sledov, ki pa jih 
še moramo najti.

Startajoče žene
Poljsko zložil W ierzynski 

\ /  zbirke »Olimpijski lovor«, prevedel France Vodnik

Kliče nas trombe glas Naših teles nagota je skorja
in ostri kliče nas zvon, zdravega, čistega lesa.

In poletimo, deviške sestre Pretaka kot v vrčih se nam
špartank in amazonk. v prsih kri bodočega mleka.

Roke smo vrgle navzgor, Pred oči vseh zmagoslavno
nabrala vitkost so bedra, naša ne-sramnost odslanja

In s skoki jelenic hitimo Noge, ljubezni up in skrivnost ljubavi.
skozi vzhičeni hipodrom.

Vzemite nas, silni efebi,
v svoji moči neutrudni,

V naročja vaša hitimo,
vaše neveste in žene.

V cilj svoj — rodovitnost— hitimo,
da vam povijemo novo zemljo,

Špartanke in amazonke, zmagoslavni, radostni rod.

VRV iA T B fF O N M tf 
tN  e l e k t r i č n o  r v s z g

M ERA ZA G L O B IN O  
O P A Z oV A L E C i

OKNO ZA OPA­
ZOVANJE i

M o to r
z a  Ra v n a j e

V U A K

PRIPRAVA KI BRANI DA Ul KflBIfSLAi 
PREVEČ BUTNI LAOG.TLA /

Kabina za potapljača
Izum  dr. Hartmana. Ta kabina more 
iti  do 750 m pod morje. Spuščajo jo 
posebni Dijaki z ladje-matice. Desna  
slika nam  natanko pokaže vso zuna­
njost in notranjost kabine, kako  sedi 
opazovalec in s kakšnim i modernimi 
pripravami je  opremljen za opazo­
vanje.  — Morda se bo tako posrečilo 

odkriti ostanke Atlantide

ZAPORA UME ZA VSTOP

Po S o d e  s  kisikom

MAGNETNI S P o :

P o d  m o r je m
Leva slika nam  
kaže potapljača  
na dnu  morja v 
posebni kabini.  - 
Posebna priprava  

mu daje luč
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Ljudska  igra nogomet o Anglij i  d  14. stol. (Po stari sliki)

Iz »prazgodovine« nogometa
C elar Mirko.

Brez dvoma je nogomet v svoji današn ji obliki angle­
škega izvora. Tam  se je pač p rej kot na kontinentu  — zbog 
zgodnje in d u s tria liz a c ije  dežele — pokazala potreba, da se 
telo po težkem in nezdravem  delu v tovarni in p isarni poživi 
in okrepi z gibanjem  na zeleni tra ti. Ta elem entarni nagon 
je  u stv a ril on i dve ang lešk i narodn i igri, nogom et in  kricket.

Gotovo je, da nogomet ozirom a igra z žogo, ni čisto an ­
gleškega izvora, temveč bo najb rž  prav  tako stara, kot člo­
veški rod. Zgodovinski v iri o prvotni igri z žogo (pri tem si 
seveda še ne smemo p redstav lja ti že današn je žoge, tud i ta 
je  naprav ila  svojo pot razvoja) so zelo redki. Izmed Grkov 
jo om enja zdravnik  G a 1 e n v spisu »O igri z m ajhnim i žo­
gami«, Poluks iz N aukratisa  (180 pr. Kr.) govori o neki igri 
»epikoinos«, k i n a j bi b ila identična z našim  nogometom, 
Evstakiij o m en ja  nek i bo j z žogo pod im enom  »speromahia«.

Več izvemo o tem  od rim skih pisateljev. M arcial in S e ­
n e  k a , p isa te lja  iz prve cesarske dobe, govorita zaničljivo
o igri z žogo » h a r p a s t u  m«, ki zapelju je  mladce, da se 
p ri največji vročini izpostavljajo  prahu in vtsein mogočim 
sunkom in udarcem . Ocenila sta torej to igro približno tako, 
kot naši pedagogi pred četrtsto letja. Rimski leg ijonarji so 
potem prenesli za časa C ezarja  ta »harpastum « v Galijo, po­
zneje  v B ritan ijo , k je r  se je  nato  ta  ig ra  posebno ukoren in ila .

D a je  bila igra z žogo že v srednjem  veku ena n a jpopu ­
larnejših  zabav v A ngliji, o tem  nam  pričajo  kronisti teda­
nje dobe. Prvič pa se om enja ta  igra kot »nogomet« v raz­
glasu E dvarda III. I. 1349., s k a te rim  jo  je  k ra lj  prepovedal. 
Ta zabrana je  napisana v precej šaljivem  tonu in p rav i med 
drugim , da se  je  »začela m ladina zabavati z m etan jem  k a ­
m enja, nogom etom  in drugim i, nič m an j škodljiv im i igram i, 
iin da bo v slučaju , da se tem  razvadam  ne n ap ra v i konec, 
zm anjka lo  dobrih  lokostrelcev.« Da se ta  »bolezen« med 
m ladeniči izleči, se z a b ra n ju je  v im enu k r a l ja  in  pod 
p re tn jo  zapora — »nogomet in  ostale id io tske igre«.

K ljub vsem pretn jam  pa se ta  »neumna in  škodljiva 
ig ra z nogo« n i m ogla za tre ti. A ngleške slike iz 14. in 15. 
sto letja nam  jasno kažejo, kako  p riljub ljena  je bila, pa ne 
samo med mladino. Med igralci vidim o tud i b rada te  moža­
karje , kako se podijo za žogo, po tedanjem  običaju k a r  po 
ozkih ulicah srednjeveškega mesta. Vse to  seveda v grozo 
duhovščine in  pa trgovcev, ki so tud i izposlovali prepoved.

Za k raljice  Elizabete so že ločili dva načina igre, tako 
zvani »hurling over country«,- k je r se je  vodila žoga iz ene 
vasi v drugo, in »hurling to  goal«, pri kateri so že streljali 
na gol, obstoječ iz dveh grmov. T edanji nogomet je  bil k a j­
pada še precej d iv ja  igra. Ranjencev ni nikoli m anjkalo, da 
pa sta si obe strank i na koncu tekm e skočili v lase, je  bil 
čisto o b iča jen  finale. Nogomet om enja tud i S h a k e s p e ­
a r e  in sicer v »K ralju  Learu« in  v »Komediji zm ešnjav«.

V istem času so gojili slično igro tudi na Francoskem , 
k jer nastopa pod imenom »c h o u  l a  ge«. Ta je  imela to po­
sebnost, da je  m oral igralec spraviti žogo skozi obroč, prepet 
s tank im  pap irjem . T udi na F rancoskem  sta, iz sličnih 
razlogov kot na A ngleškem  E dvard  III., p repovedala nogo­
m etne ig re  F ilip  V. 1. 1319. in K arl V. 1. 1369.

D anašnjem u nogometu zelo slična igra je  bila florentin­
ska » g i n o c o  d e l  c a  1 c i o« iz 16. stoletja. Igrišče je imelo

PRAVI

:FRANCK:
vedno

odlična kakovost!
obseg 100 X 50 m. V rata sta tvorila dva kola zabita v zemljo 
in skozi ta  je  m oral igralec spraviti žogo bodisi z roko ali 
nogo. Moštvi sta bili po 27 igralcev. Ta igra je  bila silno 
p o pu la rna  im veino^ da so jo  ig rali tud i neka teri^papeži.

Zanimiv je  opis neke nogometne tekme iz 1. 1793., ki so 
ga našli v arh ivu  angleškega k luba S h e f f i e l d  W e d n e s 
d a y. Iz n jega  izvemo, k ako  je  ig ralo  šest m ladcev iz Nor- 
tona, oblečenih v čisto modro obleko, pro ti šesterim  repre­
zentantom  iz Sheffielda, ki so nosili obleko rdeče barve. 
Tekm a je  tr a ja la  t r i  d n i  (!) in na igrišču je  seveda oble­
žalo tudi nekaj ranjencev. Iz 1. 1815. pa imamo opis tekme, 
p ri kateri je  igral na eni stran i v ra ta rja  baje sam W a 11 e r 
S c o t t .  Sredi 9. stoletja so vpeljali v A ngliji atletiko in no­
gomet tud i v šolske zavode, s čim er se je  začel p rav i razm ah.

Z zvezo nogom etnih klubov, osnovano le ta  1863. »T h e - 
F o o t b a l l  A s s o c i a c i o n «  pa se začne, k ljub  temu, da 
je  bila tedan ja oblika nogometa še v marsičem različna od 
današnje, že prava zgodovina nogometa.

Igra  z žogo o 15. stoletju. (Star lesorez)



Krotilec zmaja

N aši o tro c i
Levo: Lokostrelec

Desno: Acek: joka

Z odprtimi očmi

Počivam Bralec in sestrica Razgovor Tratar z žogo
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3 j  O kg  težak in j  ju  m dolg murski 
pes, ki ga je ustrelil z broda *Spa- 
silac« oficir iz puške prav o glavo

Pod spomenikom Crguru M nskogu  
r> SplU u

Izza kongresoo o Ljubljani. Pred Robbo­
vim vodnjakom  ob magistratu stoje od leve

froti desni spredaj: dr. S tjepan  M arkuhn,  
am ykal (urednik  »Našinca«), hrv. pisatelj 

dr. Velimir Deželic star., 
zadaj L. Bilko, poljski Desno: A'a
mladinski organizator in lokomotivi
dr. J. Andric

Desno oval:
Za mizo  

! s hladečo

Pozdrav
»ILUSTRACIJI«!

Levo: Spomin  s Krfa. I/. 
parka dvorca bivšega cesar­
ja Viljema. Kip grškega ju­
naka Ahila
Desno: Iz 
Jeruzalema.
\’aš rojak  
J. Vukma-  
novič, ki je 
v službi 
pri angle­
ški avija-  
tičarski P.
W. D. v Je ­
ruzalemu, je 
razkazal mor­
narjem mesto

S križarenja naše 
m ornarice v Sredo­
zemskem m orju ok­
tobra 1930.
\'aša križarka 'D alm a­
cija« je obiskala otok Krf,  

Aleksandri jo, Kairo, Jaf-  
Jo. Bei/ruth in otok Kreto

Levo: 
Naši mor­
narji na 
kamelah  
pri pira­
midah in 
sfingi v 
Gizeh  
(Egipt).
V drugi 
vrsti prvi 
Vladimir  
R a ž e m ,  
ki nam je 
poslal te 
slike
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Iz pariškega  
živ ljenja

1. Karl Rupelj
2. Ferdo Delak
3. Če se gredo 
slovenski š tu ­
dentje  apaše
4. Slovenski š tu ­
dentje  d Parizu  
pri študiju
5. Dr.loan T om ­
šič. predsednik  
»Slovenskega  
dru š tva «
v Parizu

Slovenci v Parizu
Danilo Zelen.

Pariz je  brez dvoma 
najzanim ivejši center 

Evrope, zato ni čuda, če 
je um etnost privedla sem 
naše slikarje, literate  in 
boheme. F rancija  je  de­
žela, k je r ima vsakdo 
možnost dela, zato je  tu 
ogromen naval naših de­
lavcev in obrtnikov, v 
zadnjem  času je  postal 
Pariz tud i center p r i­
morske em igracije. Slo­
venci vseh slojev so se 
našli v pariškem  sloven­
skem društvu, k jer se v 
tedenskih sestankih po­
menijo zopet v svojem 

jeziku, prisostvujejo 
predavan ju  kakega člana 
ali se pa s slovensko pe­
sm ijo v m islih  p rese le  v 
dom ače kraje. Predsed­
n ik  »Slovenskega d ru ­
štva«, dr. I. T o m š i č ,  
ni le nekak duševni vo­
d ja  te  m ale slovenske 
naselbine, ainpak tudi 

svetovalec slovenskim 
delavcem v njihovih živ-
1 jenskih vprašan jih . Je 
prijazen človek, ki gre 
vsakem u na roko in ki 
vedno u jam e v Parizu 

kakega mimoidočega 
Slovenca, ki z novicami 
iz domovine in drugim i, 
za pariške Slovence za- 

V. Vlček v pariški Opera comique  nim ivim i vestmi oživi 
I le n ri M a.m ei slovenske v e č e r e

iNeki p a n sk i Slovenec 
je skonstru iral nekak — 

»perpetuum  mobile« — z ogromno m ehanično silo. Izum , ki 
bo po iznajditeljevih  trd itvah  — preobrnil ves svet. Pariški 
Slovenci napeto  p riča k u je jo  dneva, ko  t>o< izum  dovršen in 
bo iznajd ite lj otvoril novo tovarno, saj bo tedaj za vse k ru h a  
dovolj in preveč. Za enkra t se pa zadovoljijo s tem, da im ajo 
v P arizu  svoj kem ični laboratorij, k je r izdelujejo g. Vokač 
in drugi » N i k o t l e e s «  prepara t, ki uničuje do 90% niko­
tina  in ki se je povsod že dobro uveljavil. Samo v Parizu 
je  že nad 1000 razpečevalnic tega za kadilce blažečega leka, 
ki je poznan v Sloveniji pod imenom »Bonicot«. Na zadnjem

tariškem  velesejm u se je  ta  p re p a ra t tako  uveljav il, da ni v 
Ivropi mesta, k je r bi ta  laboratorij ne imel svoje podružnice.

Slovenski um etniki so v 
Parizu dobro zastopani. G. 
V a c l a v  V l č e k  in gospa 
L y d  i  j  a  W i ^ i j a k o v a  
žanjeta lepe uspehe na 
O peri Comique, g. Vlček 
kot koreograf in p rv i ple­
salec, ga. W isijakova kot 
prva plesalka. S likar V e ­
n o  P i l o n  im a p rija te lje  
v m ontparnaškem  kvartu  
in je danes na M ontpar- 
nassu splošno znan kot 
um etnik  odličnih kvalitet. 
Pilon dela mnogo, saj p r i­
p rav lja  za jesen razstavo 
svojih del v m ontparnaški 
galeriji, razstavnem u p ro ­
storu, kam or im ajo dostop 
le slikarji poznanega imena. 
K a r l o  R u p e l ,  med n a­
šimi najm lajšim i dobro; zna­
ni violinist, ki je  absolvi- 
ral ljub ljansk i konserva­
torij, končuje še specijelno 
šolanje na pariški glazbeni 
akadem iji. Njegovi nastopi 

Lydia IVisiakova, pariška Opera  na p rired itvah  našega po- 
comique: o »Prodani nevestin  slaništva in drugih  sloven­

skih in  jugoslovansk ih  ve­
čerih v F ranciji so ga predstavili tudi francoski javnosti. 
F e r d o  D e l a k ,  ki je režiral na D unaju  »Veliko revijo 
1930« se je  m udil dlje časa v A vstriji, sedaj ga je  pa teater 
zanesel v Pariz, k je r  je  nastopil z recitacijam i zbirke p r i­
m orskih  pesm i in žel nad vse časten  uspeh.

P a tud i študentovska kolonija je v Parizu močna in n a j­
bo ljša  opora »Slovenskega društva«.

Micotless na pa­
riški razstavi.  
Slika je izšla v 
pariškem listu  

»Excelsiorz



»Sarajevo!«
Magajna Bogomir

Vračamo se z manevrov. 
Dvanajst dni med kraji, divje 
lepimi. Za nami so izviri Ne­
retve, raztrgane doline Herce­
govine, Javor planina, otrok, 
ki so ga kače zadušile na Po- 
rotji, valovite planote kraškili 
pustinj, veličastna Treskavica, 
kjer žive v velikih gozdili me­
dvedi in volkovi, Spazija, pa­
stirica s planine, ki je imela 
pravljične oči in z začudenjem 

povedano, ki je bila čista in umita, za nami je  taborenje 
v šatorih in petje ob nočnih ognjih, in ta mala anabasis, 
obhod dvestopetdesetih kilometrov.

»Sarajevo, Sarajevo!«
Vsako jutro grem gori na tiste hribe, iz katerih se izvije 

Miljačka. Megle se prožijo nad gorami, ki so kot obrisa eks­
presionistične slike. Vzhod solnca in njegovo barvanje tu r­
ških hiš, ki so se ugnezdile v bregove. Žarki padajo nad 
jezero streh, se lesketajo v minaretih, se družijo z ju tranji- 
cami zvonov. Navzdol po stezah muslimanke, lepe so, oj 
in se med smehom zakrijejo šele tedaj, ko se jim  zasmejem 
v obraz. A najmlajše, tiste do petnajstih let se ne zakrijejo, 
lepo prijazno se jim smeje obraz obdan z rožnato ruto. Kot 
mleko so beli ti obrazi in sanjavi. Solnce ne sme za zamre­
žena okna. Jesen lega na vrtove. Vino ni dobro, a grozdje 
je  sladko in še slajša dekle, k i stoji za njim, mlada Špa- 
njolka in se široko smeji. Grem mimo sinagoge. Na cestii 
pred ogromnim novim poslopjem stoje židovke v gručah. 
Mnogo je  študentic med njimi. Drzno in vabljivo jim  gledajo 
oči. Vera ne prepoveduje ljubezni n iti gimnazija ne. Ni 
človeka v Sarajevu od dojenčka do starca, ki bi ne ljubil.

Večer lega na ulice. Smeh in pogovori. Vabilo in brez­
mejna drznost oči. Promenada. In še ena: muslimanska 
promenada. Godbe, tombole, baklave po dinarju , črna 
turška po dinar in pol. Haii-Tang tudi tu. Dragica sedi 
ob meni in joka na vso moč. Uboga Hai-Tang! Smejem se, 
»Ti imaš tvrdo strce kao kamen.«

I / D A C I I C  l / n n D C  dosežejo dam e  in gospodje  l\K r O n C  IVU U K  C b rez  lasnih  klešč samo z 
HEIA ESENCO za kod an je .  T rajnost i  kod iov  ne 
škoduje  niti  v lažen  z ra k  niti  znoj.  Tud i  najlepSa 
dečja  fr izu ra  se laliko go i na  ta na t in , k e r  je  vsaka 
o ndulac i ja  nepo t rebna .  Veliko prihr« n i te  časa in 
denti r ja .  Ugo ino vpliva  na  rast las. Vzhičeni boste, 
ko  se boste pogledali  v zrcalo.  Tako j  po upo rab i  
nas ta ja jo  ondu i ran i  kodr i ,  p re k ra s n e  fr izure .  Ve­
l iko zahvaln ih  pisem. Zlasti hvali jo  to esenco g leda­
li ške  umetn ice.  C en a  12 Din, 3 s teki .  25 Din, 6 steki. 

40 Din .  -  Dr. NIC. KEMENY, Košiče K. V. Poštn i p re d a l  I2/K. 20

Bosanke pri črni kaoi D turški sobi Foto Rekord ,  Sara jevo

Muslimansko zaibaivišče »Šadrvan«:
Počasi, počasi plava mesec nad drevesi in mesečina sr 

lomi v vodometu sredi vrta. Na visokem orientalsko nare­
jenem odru pojo prelepe. Odkod so se le zbrale skupaj. Kot 
sen plavajo sevdalinke po prostoru:

»Imaš srebra imaš zlata, 
što če tebi srebro »lato,
kad u srcu tvorne nema ljubavi« . . .

In potem godba dervišev. Ne plešejo derviši, le najlepši 
se zibljejo v zvokih opojne godbe, počasi, počasi, vrte se, 
vrte se h itreje, v rte se divje. Po vsem vrtu raztreseni 
lesi se rdeče majejo v zvokih. Mesec plava med drevesi. 
Zlati se vodomet. V mislih se porajajo »Sarajevske noči«.
Gledam Dalijo nepremično. D alija vstaja, se približa po­
časi. Svoj rožasti šal je  vrgla čez ram a  »Slobodno?« »Pri­
sedi Dalija!«

In ni samo en vrt v Sarajevu. Od mnogih strani hitijo 
godbe in pesmi k te b i. . .

Rusinja ob k la ­
virju. Pred mese­
cem dni se je  ob 

istem klavirju 
zgrudil n jen  mož 
mrtev na tla. Ru­
sinja poje, uporno 
življenju in svoji 
bedi. Dam malo 
denarja na krož­
nik: »Molim lije- 
ipo, jednu slove- 
načku pjesmu!« - 
»Koju izvolite?« - 

»Tam na nebu 
zvezda sveti.« Go­
spa prikima. Sede, 
poje. Sedim in po­
slušam. Spomini iz 
ahasverskega živ­
ljen ja  vsta ja jo  na 
novo. Iz spominov 
se bude doživetja, 
kot polugasle luč­
ke: Silva, Vida,
Olga, vse . . .

Jutro. Grem mi­
mo privatne po­

sredovalnice za 
službe. S ceste je  
videti v predsobo.
Dekleta sede ob 
vseh stenah. Tudi 
naši slovenski obrazi. Vse oči so uprte v ona vrata. No­
bena med njim i ne ve, k je  in kako bo čez nekaj dni. 
Potem Slov. k lub : Petje  itd. Človek pride tja, kot da se 
je  povrnil v Ljubljano. Ali pa si povabljen med družinico, 
kjer te pogostijo tudi z resnično prijaznostjo.

Pa je le narobe svet pri taki večerji. Najprej likerji in 
godba, potem vino in petje, potem sladkarije in vino in 
petje in godba, potem mesnine, sir, vino, petje, godba, po­
tem vse to in neke eksotične jedi, potem vino, kava, po­
govor, črna kava, pogovor, črna kava . . .  Na pohištvu pre­
krasne vezenine. Povabljena muslimanka je odvrgla šal. Pri­
poveduje strašne stvari o ljubezni in smeha ni konca.

Tako je  Alah, kar je  imel preveč lepote v raju , stresel 
v to dolino in Sarajlije jo vživajo v bedi in bogastvu, v 
joku in pesmi, z vriskom, bolečino in strastjo. Tako je ta 
košček sredi Evrope tisoč dni od nje in že priseljeni Evropci 
se lizpreminjajo v Sarajlije.

Nemci, Čelii z aparati po cestah in se še komaj pri­
bližajo čaršiji. A v rebri, v noč, v srca, v duše se ne upajo. 
Zato oni niso videli Sarajeva. V večerih presede v »Evropi« 
ali v »Central«, kakor da bi bili v Berlinu in Pragi.

Jutro, dan, noč, jutro, dan, noč: »što če te b i sreibro 
zlato«. »Pozdravljena Dalija!«

Ugledna Bosanka d  snoji sobi
Foto R ekord ,  Sara jevo

Od leve 
na desno:

f'ali je rekla: 
I lustracija« 

je lepa, zato  
ji pošlji moj  
pozdrav!

Dragica 
pošilja »I lu ­
straciji« po­
zdrav iz Sa­
ra jena
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Slovenci na 
Poljskem

i
O. Robert Kuhar, prior 

samostana v Mogili 
Desno: Samostan sloven­
skih oo. cistercijanov o 

Mogili na Poljskem

»Ko jaz v gomili bom . . .«
Tine Debeljak.

Naselbina je na Poljskem, ki je popolnoma naša, s l o ­
v e n s k a .  Slovenski samostan oo. cistercijanov v Mogili je 
to, dve uri pod K rakovem, nekaka podružnica stiškega samo­
stana. Kako so ti Slovenci zašli tja? Čisto naravno. Slavni 
samostan Mogila, ob grobu mitične poljske kraljice Wande,
ki je s tega mesta skočila v Wislo, je bil v razpadu, tako 
moralno kot materijalno, in treba ga je bilo rešiti. In ta 
naloga je bila dana prvim bližnjim slovanskim menihom 
istega reti a. In to so naši v Stični. In to naši ljudje poskušajo

Ing.agr. Franjo Potočnik, 
ekonom mogil. samostana

rešiti samostan, dasi je nemogoče, da bi se dvignil na nekda­
njo stopnjo slave in blagostanja. Samostan in božja pot v 
Mogili, znana iz Sienkiewiczeve trilogije, je slavni samostan 
z velikimi historičnimi spomini. Njih opati so imeli pravico 
udeleževati se vesoljnih cerkvenih zborov; vzdrževali so pri 
sebi filozofsko fakulteto in bili so mogočni: kralji so gosto­
vali pri njih (Štefan Batori) in s k ra lji so se tudi pravdali več 
desetletij. Za švedskih bojev so namestili v svojih prostorih 
več kot tisoč vojakov. Danes je brez historičnih znamenitosti, 
ki so shranjene v muzejih. Samostan je danes obnovljen, kar 
je zasluga slovenskega vodstva č. g. p r i o r j a P. R o b e r t a  
K u h a r j a  in umnega gospodarstva ing. agr. P r a n j a  
P o t o č n i k a  z D o v j e g a .  Uspehi so vidni in v par 
letih bo samostan zopet v polnem življenju, preskrbljen 
gmotno in moralno, kajti naši očetje vzdržujejo pri sebi p ri­
vatno gimnazijo za poljski redovniški naraščaj, kateremu 
mislijo prepustiti samostan pred svojim odhodom d o mo v v 
Stično. Vse večji pomen pa ima Mogila za slovenske študente, 
ki blodijo po Poljskem: je to sveti kraj za našega človeka, 
kjer dobi poleg lepe domače besede tudi pošteno kranjsko 
klobaso in čašo pristnega vina: tako dragoceno redkost v 
daljn ji Poljski. Če bo kdo taval kdaj k je  tam okoli, mu sve­
til jem. naj se oglasi: ne bo trkal zastonj na dobra srca. Od­
prla se mn bodo do kleti. Samo to prosim, naj ne pove, da 
sem ga poslal jaz. Kajti lahko se zgodi, da samostan znova 
propade, ko se še niti ni pošteno opomogel: predobro namreč 
vem, kaj je, če pride ubogi popotni Slovenec po dolgih žejah 
do pristnega v i na . . .  Vsekakor pa naj č. g. oo. prav lepo 
pozdravi!

Lesena farna cerkeo o Mogili pod Krakovem  
nasproti mogočnemu samostanu

. . - - - - J  r

$

Jugoslovanska družba na ulici 1 aršuvu. Hrvat  
Hamm Hrvatica D uianec ,  Slovenec Tine  

Debeljak in Srb Radovič

Poljske izletnice iz Krakova in Katovic, ki so letos poleti poselile Jugoslavijo, 
priredile v Škof j i  Loki po ljsko- jugoslovem ki večer, na Bledu kot gostje 
^. ministra dr. Babinskega. Seilijo (od leve na  desno): T ine  D ebel jak ,  o rgan iza to r  izleia,  
, i re t i i > Ks. dr .  Knehlewski,  p redsedn ik  poljsko-jug . Lige v Var«avi, gospa in gospod dr.  Babinsk i 
poljski poslanik ,  s hčerko  v k rak .  na ro d n i  noSi m g T w ardo ,  voivoda va ršavski m  predsednik  
r. d iske  uasi lske zveze prof . dr.  M. iM iter/anka,  voditelj ica zenske eksku rz i j e ,  prof.  d r .  R. Moli.  
predsedn ik  >Društva ljub i ie l jev  poljskega naroda«,  zadaj u d e ležen k e  iz le ta  (im-d n juni  prof . 
F rance  Vodnik)  in delegac i ja  poljskih  gasilcev, ki so bili na  gasi lskih sluvnostih v Ljubljaui
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Zimski motio D T ivoli ju  Foto Cveto Švigelj
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FOTOAM ATER Moja piva
fotografija

A. J.

F o tografiran je  je  bilo 
že od nekdaj moje ve­
selje in m oja najsrčnejša 
želja. In to že iz prve 
mladosti, ko sem opazo­
val fotografe, ki so p r i­
hajali k nam  ob sema-
11 j ili dneh.

Bilo je  v pričetku ve­
likih počitnic. Kot n a ­
stopni štstošolec — tako 
smo se nam reč imenovali 
med počitnicam i, ker 
m an j nismo hoteli biti, 
več pa mogli ali smeli 
nismo — sem jo m ahnil 
neke nedelje v ju tro  na 
obisk k stari m ateri v so­
sednjo faro. C ilj mojega 
obiska pa ni bil samo to, 
nego moj sklep, da po­
prosim  strica, da mi po­
sodi svoj fotografski 
aparat. Vedel sem, da je 
tu — stric nam reč — 
zelo zaposlen in mislil 

sem si, da je škoda, ako im a ap a ra t ob tako lepih dneh po­
čitnice. Seveda, kako mu to povedati, da uspem ? Eh, sem si 
mislil, bo že kako. Imel sem srečo. Stric je p rav  ta  dan nekaj 
fotografiral in sem ga zalotil prav sredi dela. Seveda sem 
se niii tak o j ponudil za pom očnika — podajal kasete, držal 
medlico itd. — zraven pa napeljaval vodo na svoj mlin. 
Baš sem mislil, da je čas, da 11111 povem, k ar pride stara 
m ati in prekine razgovor.

Drugo ju tro  na vse zgodaj se je stric odprav ljal po 
poslu. Ker istva spala v isti sobi, sem se prebudil, ali nisem 
se hotel izdati, da čujein. P rik rito  sem ga opazoval s tiho 
željo v srcu, da bi mi dal ap a ra t, vsaj za en teden, že je bil 
naprav ljen  in polahko je  odšel iz sobe. Hotel sem skočiti 
za njim , tedaj pa je  za v rati zaropotala stopinja. Potuhnil 
sem se v odejo in čakal. Polahko so se v ra ta  odprla in v 
sobo je  stopil stric — s torbico za ap a ra t 111 ostalim i po treb­
ščinami. Vse skupaj položi na mizo, potem pa stopi k m oji 
postelji, me potrese za ram o in reče: »Jaz grem. Tam  na 
mizi imaš vse k a r  rabiš. Pazi, da 1111 kaj ne polomiš.« Niti 
zahvaliti se 11111 niseni mogel. N ekaj časa sem strm el v vrata , 
potem na mizo in čudno se 1111' je  zdelo, kako  da im am  
sedaj vse. Skočim k  mizi — res — vse je  tu. Oblečem 
se in tečem k stari m ateri, da se ji zahvalim  za tako  uspešno 
posredovanje. Toda ona mi pove, da 11111 je  sicer rekla, a da 
jii je  odvrnil, d a  a p a ra t ni n ikaka  polhova ška tla  (samo- 
strina) in da nekaj stane. Donui seveda ni bilo malo smeha 
za mojo navdušenost, češ, kaj boš ti. Seveda sem jih brž 
»panal« s tem, da sem vsem po vrsti dal, da naj odpri) 
ap a ra t, k a r  pa v moje veliko veselje ni nihče spravil skupaj, 
ker je bil gum b dobro skrit. Sedaj pa na »lov«! Kot prvo 
žrtev  sam si izb ra l dom ačo vas. Slovesno sem hodil sem in 
tja  z aparatom . P riprav im  vse in hop — in k a r je, je  — 
nazaj ni bilo več poti. Na plošči je, k ar je. Tečem v temnico 
111 z mrzlično naglico začnem razvijati. Vse je  šlo lepo; 110. 
vsaj meni se je  tako zdelo. Čakam pet, deset m inut, po­
gledam, nobene sprem em be na plošči. To me je  pa zjezilo —- 
prvič v m oji fotografski k a rie ri , a ne zadnjič . — Ves nejevo­
ljen opazujem  fiktsir in končno ugotovim, da je bila plošča 
v vodi. Ker pa je  znana stvar, tla voda plošči v gotovih slu­
čajih ne škoduje, se je m oja jeza hitro  polegla in sem zino!o 
brez škode popravil. Hvala Bogu. negativ sem srečno naredil. 
Ko sem potem opravil vse predpisane cerem onije z raznim i 
kopelm i in  sem ploščo posušil, lia jd  na kop iran je . Vložim 
prvi papir, osvetlim, razvijem  — vse črno. Hvala lepa, takih 
slik ne rabim  in raztrgani pap ir na drobne kosce. Vzamem 
drugega. Tu sem dobil cerkev nad vasjo, ali v vasi pa vlada 
prava egiptovska tema. Vzamem tretjega. Tu pa cerkve i.i 
in na mestu n je  je  londonska megla, a v vasi sije lepo solnee. 
in tako je  šlo v teh treh varian tah  naprej. B rat je  ironično 
vprašal, če so mi cerkev angelci odnesli, ker je  ni na neka­
terih slikah. S tem  je  bila k ritika  proti meni in moj foto­
grafski ugled je  zopet padel. Tolažil sem se s tem, da je 
vsak začetek težak, zlasti pri fotografiji, ker mora človek 
poleg vseh težav še v temi delati.

Dolg čas
(R azprava, p ri k a te r i ča stitljiv i b ra lec  na koncu nič m anj 

ne ve ko t v začetku.)
Veselko P ičirad . Foto »Ilustracija«

P rece j v zače tku  si m o­
ram o b iti na jasnem , k a j je  
dolgčas. Potem  m oram o ugo­
toviti njegov izvor in kakšen 
pomen ima za človeštvo.

Že mnogo učenih  bu tic  se 
je  trap ilo , da b i povedali, k a j 
je  dolgčas. M arsikatero  p a ­
m etno so uganili, a li p rave  do 
sedaj še niso povedali. Šele 
velepotezno 20. s to le tje  je  
rodilo moža, (da se m i ja  kdo 
ne p red rzn e  m isliti, d a  na 
tem  m estu o seb i govorim) 
k i je  z »uma svitlim  mečem« 
presekal ta  go rd ijsk i vozel, 
ki je  z leščerbo svoje pam eti 
posvetil v to tisočletno temo.

Dolgčas (pišem skupaj, da 
bo bo lj dolgočasno)! N eki 
zd ravn ik  mi je  rekel, da je  
dolgčas zelo nevarna, nalez­
ljiv a  in le z m očnim i in je k ­
cijam i o zd rav ljiv a  bolezen.
Posebno veselje  da im a v 
višjih krogih, k i beže pred 
n jo  iz k av a rn e  v gostilno, iz 
gostilne v k ino  in  od tod na 
zabavne večere. P rirodoslovec 
bi rekel, da je  dolgčas tisti 
vacuum , p red  k a te r im  se n a ­
rava tako  trese. A sket bi deja l, da je  dolgčas dušna suhota. 
U radnik i p rav ijo , da je  dolgčas doba ali raz d a lja  med 
drugim  in tridesetim  v mesecu. Študentom  je  dolgčas šola, 
p rofesorjem  m enda tu d i (tu si sovražn ika p odaja ta  roke).

K akor v id ite  je  defin icij za dolgčas mnogo. V endar 
se mi zdi, da p rav e  še ni m ed njim i. K ajti tako  splošen 
predm et zah teva un iverzalno, da filozofsko definicijo , 
/ a to  bi rekel, da je  dolgčas v nebesih spočet p ravzrok, 
b rez k a terega  bi bilo na zem lji silno dolgčas. To vam  bom 
v teku  a li galopu te  razp rave  pokazal in  dokazal. R ekel 
sem to rej, d a  je  b il dolgčas v nebesih  spočet. To se je  
zgodilo ta k ra t, ko  so se angeli iz dolgega časa spuntali. 
Dolgčas jim je  bilo, pa daj, p u n ta j se! Če bi jim  ne bilo 
dolgčas, bi n ikom ur na m isel ne prišlo , da bi se p un ta l; 
tako pa niso iz dolgega časa vedeli k a j bi počeli, pa so se 
spuntali. Tako je  b ilo  z dolgim  časom v nebesih. K aj pa 
na zem lji? Na zem ljo pa ga je  postavil sam Bog s tem, 
da je  n a jp re j A dam a sam ega ustvaril. Sicer je  b rž  zapazil 
to napako, toda dolgčas je  bil že tu k a j. Ko je  Bog videl, 
da Adam sam  po ra ju  hodi, d a  iz dolgega časa na d rev je  
pleza in p ri tem  svoje h lače trg a  in  da n im a nikogar, ki 
bi 11111 jih  zašil, je  rek e l: »Človeku ni dobro sam em u biti.« 
To se z drug im i besedam i pravi, d a  človeku ni dobro, ko 
se dolgočasi. A dam  nam reč ni bil ne filozof in  ne pesnik, 
ke r ti niso n ik d a r sami, k ad a r  so sam i (prve vedno sprem ­
lja  n jihov genij, d ru g i pa nosijo  v srcu  p o rtre te  a li re liefe 
svo je izvoljenke) in če b i bil A dam  filozof in  pesnik, 
bi se z vsem i štirim i b ran il podvreči se tako  težk i operaciji, 
ki je  im ela zanj in  za vse človeštvo tako hude posledice. 
T o re j rad i dolgega časa je  Bog iz A dam ovega reb rišča  eno 
sunil (seveda ne na jbo ljše). Pa ne samo rad i tega. Bog je  
vedel, da po toči ne pom aga zvoniti, in je  zato Adamov 
greh  že v n ap re j kaznoval. Ako sta  Adam  in Eva lepo 
nekaj časa sk u p a j živela, se je  p riče la  Eva dolgočasiti 
in zaželela si je  senzacij. T edaj pa se je  hudič, ki mu 
je bilo ime dolgčas splazil v kačo in  za p e lja l Evo, da je  
je d la  p repovedani sad in  ga dala  možu. To je  b ila  prva 
senzacija , k i jo  je  povzročila ženska in posledice te senza­
cije  ču ti še zda j vsak zem ljan  na svoji koži.

U čenjak i in bogoslovci so se p rep ira li m ed seboj, 
kakšen sad je  m oral neki b iti v ra ju , da je  Evo tako 
prem otil (Adam tu ne p ride  v poštev, k e r  kot »krapinski 
človek« še ni imel razv itih  gusta ln ih  čutov, in končno je  
n jega žena zap e lja la  in ne sad). Moje m n en je  je , da je  
bilo to d revo p rav a  k ran jsk a , k islo -grenko-pusta , u sta  zvi­
ja jo ča  lesn ika . To svoje m nen je bom zagovarja l proti 
vsakom ur, k e r  je  oprto na tri teh tne  dokaze. P rvič bi

Fotoamater pri delu
Foto D. Bajt

Z dekan je — začetek in 
konec dolgega časa
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DARMOL
čokolada za  odpiranje

Eva, če bi b ilo  jabo lko  dobro, ne p o jed la  sam o enega, 
am pak  tu d i dva in  t r i  in  še več in  ja z  dvom im , da b i v 
tem  s lu ča ju  sploh p o k lica la  svo jega  moža. D rug ič podpira  
m oje m n en je  o le sn ik i dejstvo , da je  Eva, b rž  ko je  
ugrizn ila  v kislo  jabo lko , ta k o j nesla  d rugega k  možu, 
,«a bi se še on z n jim  davil. K er je  A dam  m islil, da je  
vse dobro, k a r  m u žena da (o sancta  sim plicitas), ga je  
h itro  pogoltnil. Ko je  pa začutil, da ga je  žena p rev a ra la , 
mu je  od jeze  in  žalosti v g rlu  ostalo. T re tjič , k e r  je  Bog 
hotel s tem , d a  je  v sredo  r a ja  vsadil lesniko, pokazati, 
kakšno moč im a p repovedan  sad, da k lju b  m alovrednosti 
vsak roke po njean steza.

D olgčas ni tako  m alenkostna stvar, k ak o r b i se komu 
na prv i pogled zdelo. D olgčas igi'a veliko vlogo v zgodovini 
človeštva. S aj v en d a r razdelim o lju d i v dolgočasne in 
k ra tkočasne . P rvi im ajo  to prednost, da poleg svo je la s t­
nosti še dolgo žive. K tem  bi sodili: P ad a r ji , »pesniki«, 
p rofesorji, pedagogi, penzijon isti, h išni posestn ik i, to v a r­
n arji, v ra ta r j i  in razne  pobožne te tke . D rugo spada pa 
drugam . Potem  je  dolgčas — k a k o r sem  že povedal — p ra ­
vzrok vsaki stva ri. Mi m orda m orete n ašte ti le tr i stvari, 
ki bi ne bil n jih  zače tek  dolgčas? K ar v zgodovino po­
glejm o! Vse vo jne  so se začele rad i dolgega časa in  ko so 
se jih  lju d je  naveličali1, so sk len ili m ir. Vsa velika  od­
k r itja  in izum i so nastali rad i dolgega časa.

Če bi ljudem  ne b ilo  dolgčas, bi nihče ne m islil, če 
bi nihče ne mislil, bi tu d i nič ne odkril, še m an j k a j 
izumil. Pa ne sam o v ja v n e  in velike, am pak  tu d i v za­
sebne in m alopom enibne s tv a ri rad  poseže dolgčas. L ju d je  
se iz dolgega časa ženijo , pa se rad i dolgega časa zopet 
ločijo. Pa ne sam o to. tud i m orijo  se iz dolgega časa. 
Ž iv ljen je  se jim  zdi dolgočasno, pa bum f a li čof a li lok- 
lok. Č eprav m orda časn ik i v e č k ra t n a v a ja jo  k o t vzrok 
sam om ora nesrečno ljubezen , ni v en d a r to nič drugega, 
k ak o r d rug i naslov za dolgčas. N esrečna ljubezen , to se 
prav i, da se je  poko jn ik (ica) pri izvo ljenki(cu) dolgo- 
časiil(a), a li pa oiun (0 1 1) p ri n jem  (n je j).

V eliko dobrih , k ak o r tu d i slabih  stva ri izh a ja  iz dol­
gega časa. P resod ite  to re j, k a j bi bilo, če bi dolgega časa 
ne bilo. P rv ič  bi k u ltu ra  p ro p ad la  in n ap red ek  nazadoval, 
d rug ič  bi bilo na sve tu  strašno  dolgčas.

T ako  se prede dolgčas s palci, ali pa palec na kazalec  
in kazalec na palec, osak dan po par oatloo

Zato je  sveta dolžnost vsakega zavednega uda človeške 
družbe, da z vso dušo in  telesom  b ran i ta p red ragocen i 
d a r  božji. S sveto jezo  n a j č r ti vse one, ki p re g a n ja jo  
dolgčas, k i ga iz riv a jo  iz človeške družbe.

B ra tje  mili, na noge! Vse za dolgčas!
Rad bi vam  dal n ek a j sm ernic, k a j bi bilo početi z 

dolgim  časom. Za sedaj povem sam o eno.
M agistrat n a j naloži na dolgčas trošarino , k a k o r na 

m leko, k e r  bi to nosilo v m estno b lag ajn o  ogrom ne vsote. 
T ako  pa ga sed a j lahko vsak p ro d a ja  jav n o  na cesti ali 
na trgu  in n ihče ne ve, ko liko  d e n a r ja  g re v nič.

“Soir de Pariš*
novi m odern i parfem ski izdelek 

tv rdke

BOURJOIS
PARFUMEUR

Šminki za obraz, ki sta postali 
že  svetovnoznani :

CENDRE DE ROSES
in

ROUGE MANDARINE

Vam jam čita  za odlično kvali te to  
novih izdelkov.

Sam ozastopslvo :

Mr. Pii. Bela Var v 
Zagreb, Smičiklasova 23.

Telefon 49-99.

S O H  DE C A H  15
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Iz vsega sve ta pP.

i
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K i

i

Sa jveč ji  prstan sveta imajo v Nem Yorku. Vreden je svojih  10.000 
dolarjev, precej več ko t pol milijona dinarjev. Lastnica tega 

prstana ga more nositi tudi okoli vratu, namesto na prstu

&m

Muhasta narava:  Z bršljanom porasli d im nik  
v Devonu (Anglija)

Gospod je malo prevelik in na šibkih  nogah, da bi mirno mogel
podati roko
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/ rije 
akrobati, 
petelin, oeoe

I Bru.xelcst)u (Helgiju) so pred kra tk im  priredili šah z živ im i figurami. 
'La križkražasto desko je služila cesta. Bilo bi predolgočasno stati na 
enem mestu in gledati v zrak, zato so se *figure« zabavale druga z drugo

nca  
in majhna  

miš pri oaji

Beli m edvedje so zadovoljni tudi v gorkejši vodi, kakor so je  vajeni. 
Zoološki vr t v Hannovru jih nima v kletki, temveč kar na prostem

Kako se vezbajo ueroplani o Am erik i.  Izoežba- 
nost dokažeš, če znaš krmariti  o neposredni bli­

žini takega stolpa
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Hrabroslav Volarič Oktavo v i š e . . . !
K valiteta pred 

nam i vstvar jenih 
del kolikor toliko 
vedno vpliva na 
poznejše vstvarja- 
nje. Vsako delo se 
v gotovem smisla 
nanaša na pred 
njim  vstvarjene za­
klade, bodisi tako, 
da jih  po trju je , 
bodisi da jih  za­
nika. S p rim erja­
vo in  nanašanjem  
se v stvarja  skup­
nost dela, ki sča- 
som dobi ime: tra ­
dicija. Za nas ta  
beseda prav  za 
prav nim a pome­
na, ker prave tra ­
dicije kot mlad 
narod še nimamo. 
Ravno zato pa mo­
ram o ceniti delo 
tistih, ki so bili 
delavni v p rete­
klosti, kot začetek 
sledečega mu raz­
voja. Volaričev oče 

Ilrabroslao I olarič je bil poleg svo­
jega čevljarskega

poklica tud i vaški godec, ki je igral na plesih k larinet. T edaj 
so nam reč po Prim orskem za ples splošno igrali na h a r ­
moniko in k larinet, k a r je vplivalo silno komično. Dečka,
ki je  to re j zrasel v neke vrste m uzikalni okolici, je  začela 
glaisba zanim ati. To je opazil tu d i učitelj C arli in prihitel 
mu je  na pomoč. Oče 11111 je  kupil nekak klavir, C arli pa 
11111 je začel razlagati početne pojm e o glasbi. Pozneje je  
užival glasbeno izobrazbo, kakršno nudijo  učiteljišča, in 
začel je skladati. To je  tedaj pomenilo toliko, kot pisati za 
zbor, k a jti k la v ir  so rab ili za poučevan je  in interniranje.

Ko je  pozneje Volarič postal učitelj, je  silil bolj in bolj 
proti mestu, da bi lahko slišal več muzike. Iz približno istih 
vzrokov se je  potegoval za Tolmin, k je r je  učiteljeval F aj- 
gelj, ki je  slovel kot dober glasbenik. Mislil je, da bo v 
bližini m asta h itre je  napredoval. A ni m u bilo  dano. Nekoč 
se je prehladil in z eno kretn jo  11111 je  sm rt preprečila vse.

Volariča k ljub  k ra tk i življenjski dobi lahko brez po­
misleka postaviš ob kateregakoli sk ladatelja  čitalniške dobe, 
kakor so: lla jd rih , Kocijančič, Leban itd.

Volarič je  hbmofonist, z vedno svežim, lahkotn im  lju d ­
skim  tonom. Glasbeni stavek je  korekten, po navadi brez 
pravih domislekov, a  tud i brez grobosti. Njegovo prvo delo 
je  deset zborov, izdanih pod naslovom »Venec 4 gl. pesmi«. 
N ajboljši v tej izdaji je moški zbor »Slovenca dom«, ki 
sestoji iz dveh delov; prvi del je ognjevit, d rugi mogočen. 
Skladbe, k je r uporab lja  brenčeči zbor, so šibkejše. Zlasti 
velja to za pesem »Pri m rtvaškem  odru«, ki je  neverjetno 
koncipiran, tenor solo pa im a obseg in lego za bariton,. 
»Slovenske pesmi« op. 7. obsegajo sam e mešane zbore, že 
mnogo boljše od 'p re j im enovanih. P rav  posrečeni so »Go­
spodov dan«, »V noči«, »Ne zveni mi«. Pod istim  naslovom 
je  izdal 13 moških zborov, od katerih  sta najboljša  meti pevci 
povsod znano »Slovo« in »Eno devo le bom ljubil«. Om e­
nitve vredno je, da je  Volarič v te j izdaji poskusil naprav iti 
kom ične zbore (prim eri »Bedak je«, »Kos«). Niso se 11111 pa 
tako  posrečili kak o r A lo jz iju  Sachsu.

Volarič je izdal en zvezek zborov, od katerih  je n a j­
bolj znani »Zgubljeni cvet« na Gregorčičevo besedilo. Kom­
poniral je tudi samospeve, katere je  uredil dr. Čerin. Stil 
k lavirskega spremi jev an ja  je  lahkoten in prozoren, m elodija 
naravna. N ajbolj znan je samospev »Oj rožmarin«, ki je 
poleg samospevov »Zopet solze« in »Pregovorjena ljubezen« 
tudi najboljši. Tudi za k lav ir je Volarič poskusil kom po­
nirati. Uspela 11111 je le »Zvezdica«, znana polka-m azurka. 
Om eniti moram, da mi neizdane skladbe niso znane in torej
o njih  ne m orem  govoriti. T udi ne vem, a li so mi znane vse 
izdane, ker so tedaj pisali številke za opuse, kakor je  prišlo. 
Pri ocenjevanju  Volaričevih skladb sem šel s stališča seda­
njosti, uvaževa 1 sem le. kar ni zarjavelo, k ar ima za nas 
živeče še važnost.

(Konec.)

Sklonil sem se, da pogledam v obraz. Po h rb tu  so mi 
zagomazeli m ra v ljin c i...«

l isti hip je k rikn ila  N yna:
»To — to je .b il  moj oče!«
Sesedla b i se, da je  n i vjed F ranc.
Vladimir se ni ozrl nanjo, ne na druge, ki se jim  je 

p rav  tako risalo veliko razbu rjen je  na obrazih, temveč je 
nebrižno nadaljeval:

»V temi nisem mogel razločno videti. O tipaval sem ne­
znanca. lis ti hip sem zaslišal izpred hiše stopicanje nog. 
Uzrl sem se skozi okno in  opazil finančno stražo. JNiti tre ­
nu tka nisem mogel več ostati n a  tem  mestu. Ni bilo časa 
za prem išljevanja, uganka tru p la  bi ostala nerešena, da ni 
švignil od oken sem pram en ročne svetiljke na glavo m rtveca, 
ki sem jo držal v rokah. Y hipu sem že bil p ri zadnjem  
izhodu. Vrata* so bila odprta. Zdirjal sem v sv o b o d o ... O braz 
pa, ki sem. ga videl, ni bil obraz tvojega očeta, N y n a ...«

XXIII.
Sproščenje je  kakor dih osvežujoče sape švignilo po 

obrazih  vseli, toda ni se do takn ilo  m rkega obraza Jereba..
Vladimir je  gledal v oživljeni obraz Nyne, ki je  nagnila 

glavo in se ozrla nanj. Rekel ji je :
»Nyna, zakaj sem nosil to skrivnost seboj, ne vem. Nisem 

imel moči, da bi se osvobodil prokletstva močne volje b an ­
dita, ki je  te rja l od mene molk do sk ra jn ih  posledic z eno­
stavnim  poudarkom , da me je dolžil u d e l e ž b e  p r i  
u m o r u  t v o j e g a  o č e t a . . .  Molčal sem. Toda v tej 
dobi m olka in pokore pa sem  v sta ja l tud i jaz . K ar j e  bilo 
zakopanega v moji mehki naravi, to se je  sprostilo. Veroval 
sem v možnost razjasn itve tega um ora, la  je  težil nas v se . . .  
Ko sem tedaj bežal iz one proklete hiše, m i je »Šibila« — 
grm ovje našiti ta jn ih  sestankov — krilo  hrbet. Ilišo so za­
sedli stražniki. Umora niso mogli pojasniti, kakor jaz  še 
danes ne morem povedati, kdo je  bil neznanec, dasi sem 
videl njegov obraz. D anes m orem  le dve stvari za trdno 
odgovoriti. Prvo: dolžim Adolfa Jereba, da je  um oril ne­
znanca. Drugo: imam še ne‘ka pisma, ki govore za to mojo 
trditev. I11 še nekaj: T ruplo  neznanca je  še tisto  noč izginilo. 
Torej bi le utegnil biti tvoj oče? O porekam . Za to imam 
druge dokaze — —«

listi hip ga je  prekinil Franc.
» l voja obdolžitev je težka. Če te prekinem  zdajle, storim 

to zaradi tega, da dam  priliko Adolfu Jerebu za odgovor. 
M orda hoče celo nadaljevati s svojo zgodbo?«

Adolf Jereb je gledal vse s kaln im  pogledom, ki je  
vsem navzočnim vdihnil občutek groze. Ko je  izpregovoril, 
11111 je  p r ih a ja l glas iz ust k a k o r iz groba.

»iN e- morem več nadaljevati. V kratkih stavkih naj povem, 
da potrdim obdolžitev, ki pa me ne muči posebno hudo.

V resnici sem bil prepričan, da sem ' tedaj vrgel v klet 
G rdino. Živci so mi bili tisto noč izčrpani. N isem razločil, 
kdo bi bil. 'l isto noč je bil itak  vsakdo moj sovražnik. Bog- 
me, od tiste noči nisem več videl Grdine. Zakaj se je skrival 
je  jasno: imel je iisite nam ene tedaj, kakor sem jih  imel jaz. 
. I lot el sem izropati tihotapsko karavano, ki jo je  voelil 
Nvni n oče. Izropal je  ni G rdina, izropal je nisem jaz.

K aravana je  bila brez denarja . Toda p ri sporu, ki je 
izbruhnil med N vninim  očetom in menoj, je m oral dati svoje 
ž iv ljen je  neznanec P eter, pom agač G rdinov. S tre l je  bil n a­
m enjen N yninem u očetu, izognil se m u je, padel je  nedolžni, 
četudi bandit. O bračunal nisem s pravim , odnesel mi je 
pete, da ga ne vidim n ikdar več. Svojega rav n an ja  ne bom 
opravičeval. Dovolj je, da priznavam .

M agična moč, ki me je odlikovala preel drugim i in mi 
jih je  zasužnjila , ni bila nič posebnega: v o lja  stori vse.

Pa sa j to je bilo lahko: združili smo se v tolpo ljudi, 
na zunaj in na videz poštenih, ki pa jih je  gnala lakota 
d en a r do tiho tapstva, do k ra je  in do zločina. Vodil sem 
jih, ker so se mi pokoravali.

I11 če se mi je  kilo uprl, sem m oral streljati. Do tega 
me je  prignala moja odločnost, ali če hočete, m oja zločinska 
narava.

Ne ob tožu jem  se: priznavam . Umor je  bilo m oje delo. 
In tudi to, da je trup lo  izginilo. In še to, da je bilo poko­
pano v jam i, ki si jo je tisti neznanec ono popoldne sam 
kopal za zaklade, ki naj bi jih izropal ponoči. Tako je živ­
ljenje na svetu — — —«

Ta čudna b an d itsk a  izpoved se je  vseh m očno dojm ila. 
Adolf Jereb je kom aj govoril, toda je  še nadaljeval:
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»Vem, da ste imeli svoje sporazume. Predobro vem, kaj 
pomeni p rstan  na roki. To je  borba za življenje in smrt. 
Toda povej mi F ranc, zakaj si eden tvojih  stražnikov ner­
vozno gladi svojo brado? In  zak aj si je  zdaj natakn il p rstan , 
ki je  p ra v  tak , k o t ga nosita N yna in Grdina?«

Zdaj se je  F ranc obrnil in pomignil možu z brado med 
civilnim i stražniki, k i so stali nedaleč v polkrogu.

XXIV.
Ko isie je  mož približal, je  hitro  snel brado in brke.
N vna je k riknila . Pred njo je sta l njen oče.
Njen oče je pristopil in pogledal vsem v oči:
»Drugačno ime sem nosil, obraz mi je  bil izprem enjen. 

Nosil sem brke, očala so skrivala moj vročični pogled. Umrl 
nisem, udrl sem se v zemljo, da skrijem  pot za seboj in 
svojim slabim  početjem. Toda zato je  mogel rovariti Adolf 
Jereb, mogel je izrabiti mojo »smrt«, v katero  so vsi verjeli. 
Mogel je p rep riča ti m ojo hčer, da bi jo  pridobil zase in 
da bi- poteptal njeno mlado življenje. Mogel je  držati v 
svojih kleščah Grdino, da ni izblebetal, k a r  je ta  edini 
vedel, da je  izginil njegov ta jn i pom očnik Peter. Mogel je 
p risiliti V lad im irja, d a  je  m olčal. Toda ni; mogel p reprečiti, 
da bi se jaz ne jav il V ladim irju, d a  bi jaz  ne bil obvestil 
V ladim irja o tem, da živim, da mislim nan j in na svojo 
Nvno. Bal sem se za ta  pisma, ker sem vedel, da jih  Vladimir 
ne uničuje, in ker sem se bal, da pridejo nepoklicanim  v 
roke. Tudi jaz nisem bil brez m adeža. Ko sem šel ta  pism a 
iskat, sva se sreč a la  s F rancem  in te d a j sem se m u predal.

Da, hodil sem po napačnih  potih, kradel sem in tiho­
tapil. In  zdaj sem se več kot eno leto skrival, da mi ne 
bo treba delati pokore za svoja početja. Zmotil sem se bil. 
K ljub temu sem se bil pokoril. Proklel sem svoja zm ešana ' 
leta in se očiščil. Da, Adolf Jereb, tekm ovala sva pred leti 
v najin ih  zločinih, zdaj že davno ne v e č . . .

O, kako  sem daleč od vseh tistih  nesrečnih  let in p u ­
stolovščin. O, kako  si daleč pod m enoj, Adolf Jereb!

O ktavo više sem se dvignil in usm eril svoje življenje v 
spoznanje in um evanje. Z lahkim  srcem se morem danes 
predati v roke zemski in božji pravici. P re j pa se še moram 
zahvaliti Nyni, če je  b ila  p rip rav ljena na to, da se žrtvu je 
zame in za nekakšno dobro im e in  m nenje, ki ga je  imela 
v očeta. Tvoj oče, N yna, se je  izpovedal vseh svojih krivic. 
V eruj, da je  zd a j bo lj kot k d a jk o li po treben  tvo je  ljubezni.«

Nyni iso se zdaj vlile solze.
K A dolfu je re b u  je  stop il F ranc:
»Adolf Jereb, izdalo te je  pismo, ki si ga dal izročiti 

V ladim irju  K ram arju  na karnevalskem  rajan ju . Tani si 
omenil N yninega očeta. To pismo, ki ga V ladim ir v velikem 
razburjen ju  ni mogel prebrati, mi je  šele dalo pravo sled 
vaših odnosov. Sledil sem tej sledi in zato smo danes tukaj. 
Ne obtožujem  te onega, k a r  si zagrešil, ko si tep ta l ženska 
srca in  m ehčal m ožgane možem. O trok  si svojega časa, 
svojih um išljenih p retiravan j in hotenj, svoje presvobodne 
volje in misli. Ker si obdolžen um ora P etra  Isteniča na m eji 
in um ora treh  policistov v razbitem  autom obilu, te  zahteva 
pravica. Prosim, sledi mi!«

T edaj se je  pokazala na obrazu Adolfa Jereba čudna 
sprememba. Čudno se m u je  spačil. Moral je  zapreti oči. 
Z vso silo jih  vendar odprl in zam rm ral skozi zobe:

»Hvala ti, p rija te lj. Prepozno prihajaš — vzel sem 
strup  . . .  N ekaj d en a rja  je  v bankah  . . .  Razdeli ga med moje 
p r i ja te l j ic e . . .  P ozdravi Nyno, jaz  je  ne m o re m .. .  v e č .. .«

Val krvi mu je  tisti hip planil na ustnice. Telo m u je 
zvil s trašen  k rč , Toda v p ar m inutah  je  srce zastalo.

F ranc se je priklonil in pokril truplo  s plaščem.
D ružba je  nemo gledala konec bandita. Nyna je objela 

svojega očeta. Z druge stran i se je  ozrla na V ladim irja.
Dva s tra ž n ik a  sta  p renesla  m rtveca v auto. T udi v dr u ­

gem je že brnel stroj. T edaj so se napotili vsi k cesti brez 
besede. Topo vdani vsak v svojo usodo in svojo bolečino. 
Morda ni n ikom ur bila pot predolga. K ar naenkrat so vdrli 
po cesti v mesto, ki jih  je  objelo s svojimi m rkim i stavbam i 
in mrzličnim hrupom.

XXV.
Minilo je skoraj leto, ko sc je  Nynin oče vrnil očiščen 

in spokorjen k svoji hčeri. Ni m anjkalo mnogo do svatbe. 
Nvna je bila izpreinenjena na telesu in na duši. Nič manj 
Vladimir, ki je bil potreben njene ljubezni in njenega p ri­
jaznega nasmeha. O če jim a je  nevsiljivo pridigoval o živ­
ljenju , ki ga je  doživel 011 na tako globok in trpek  način. 
To ju  ni motilo.

Saj sta vedela, d a  sc ljub ita. I 11 da je  ljubečim svet odprt 
na vseh štirih straneh nebu. In da je ljubezen vedno sladka,

Brezplačen popis Vašega življenja.
»Vseh skrbi se m orete oprostiti«, 

pravi sloveči astrolog.
O ris ali popis ž iv lje n ja  je  za trezno m islečega človeka 

tako  važen, k ak o r zem ljev id  za pom orščaka. Z akaj bi hodili 
slepo naokoli, če dobite  lahko  potem običajnega pism a točne 
inform acije , ki n a j Vam pom orejo do sreče in uspeha?

P re j po sv arjen , p re j obvarjen .
P rofesor R oxroy Vam bo razložil, 

na kakšen  način  m orete doseči uspeh, 
v k a te rih  dneh  Vam bo sreča nak lo ­
n jena in k d a j ne, priporočil Vam bo, 
kdaj  se lo tite  tega ali onega, ali n a ­
stopite potovanje, kdaj  in koga poro­
čile, kdaj  si poizkusite izboljšati svoj 
položaj, k d a j sm ete in v estira ti in ali 
so um estne speku lac ije . To vse in 
mnogo drugega je  mogoče doznati 
iz Vašega ž iv ljen jskega popisa.

Mme. E. Servagnet, Villa P etit Paradis, A lger, piše:
»Horoskop, ki sem ga p re je la , me popolnom a zadovo­

lju je , k a jti m ojo p re tek lo st in sedan jost p rik azu je  nadvse 
točno, n ad a lje  podaja verno sliko m ojega zn ača ja  in m oje 
zdravstveno  s tan je , razk riv a  pa d isk re tno  tud i m ojo p r i­
hodnost te r  mi d a je  tozadevno dragocen nasvet. Delo p ro ­
feso rja  Roxroy-n je  res n ek a j izrednega.«

Č e želite dobiti brezplačno popis Vašega ž iv ljen ja , na- 
značite samo dan, mesec, leto  in kr a j  Vašega ro jstva , n a ­
pišite razločno in brezpogojno svojeročno Vaše im e in naslov 
in pošljite  te  podatke ta k o j p ro fesorju  Roxroy-u. Če ho­
čete, priložite lahko  10 Din v bankovcih (kovanega d en a rja  
ne p rilaga ti) za poštnino, pisnino itd. — N aslov: ROXROY, 
Dept. 8195 Č, E m m astraa t 42, Ilaag  (Holland). P isem ska p ri­
sto jb ina  za H olandsko: 3 Din.

N. B. P rofesor R oxroy ne zna slovensko, ter mu je  zelo 
žal, da m ore spričo tega odgovoriti le v nem ščini (na željo  
tudi v francoščini ali angleščini).

Salda-konte, 
štrace, journale, 
šolske zvezke, 
mape, knjižice  
za odjem alce, 
risalne bloke itd

nudi po izredno  
ugodnih cenah

KNJIGOVEZNICA JUGO­
SLOVANSKE TISKARNE
v L ju b lja n i ,  K o p ita r je v a  ul .  6, II. nadstr .

ce je prava.
KONEC.

455



Temno/elanu obleka odlične dame u  pariške družbe
D 'O ra ,  Pariš

k r a te k  plašč iz hermelinu k obleki i/. nežnega rnousselina
D’Ora, Paris

Izhaja vsakega I. v mesecu. Naročnina letno 100 Din (inozemstvo 120 Din, Amerika 3 dolarje), polletno 55 Din (inozemstvo 65 Diu). Številka 10 Din. Izdaja 
konzorcij Ilustracije (K. Čeč A cons.). Urednik Narte Velikonja. Uredniitvoin uprava: Kopitarjeva 6 11. Grafično delo Jugoslov. t iskarne v Ljubljani (K. Ceč)

M O D A
" t

Hjao kostim  i i  žameta  z obiioi U lisičje kože.
Primerna iam etna čepica Feldscharek ,  vvieu

Cela obleka U temnomodrega crepe marocaina
i. madrobelim mousselinom  rvoru, Puri*
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Preberite in 
tlafte še drugim brati! 
h Ilustracija« vabi vse!

»ILUSTRACIJA«
v prihodnjem letu

»ILUSTRACIJA« s to p a  danes ,  po  z a k l j u č k u  d r u g e g a  l e t ­
n ik a ,  m e d  s v o je  n a r o č n ik e  in  s o t ru d n ik e ,  d a  j i h  p r id o b i  tu d i  
za  p r i h o d n j e  le to  1931. P o  d o v rš i tv i  d v e h  le tn ik o v  p a č  ni 
č lo v e k a  m e d  nam i,  k i  n e  bi v ede l,  k a j  j e  » I l u s t r a c i j  a«, 
t u d i  če  j e  m a n j k a l  v  v r s t a h  n j e n ih  n a r o č n ik o v  iz k a t e r e g a ­
koli ra z lo g a .  »Ilustracija« s to p a  d a n e s  p r e d  s lo v en sk o  j a v ­
nost, d a  se z a h v a l i  v sem  d o s e d a n j im  s v o j im  n a ro č n ik o m , 
p r i j a t e l j e m  in  s o t ru d n ik o m ,  h k r a t u  p a  tu d i  z ž e l jo ,  d a  b i  se 
k r o g  le - te h  v  le tu  1931 še p o v e č a l  in  š tev i lo  po m n o žilo ,  d a  
bi v  v r s t e  n j e n i h  p r i j a t e l j e v  s top ili  tu d i  oni, k i  so d o s le j  
s ta l i  sk e p t ič n i  in  m a lo v e rn i  ob  s t ra n i .  L e  s p o m n o ž i tv i jo  
v  t e j  sm er i  bo  m o g la  »Ilustracija« izvesti  p ro g r a m ,  k i  ga  
z a s le d u je  in  k i  ga  od  le ta  do  le ta  s k u š a  č im  b o l j  spo p o ln it i .

»ILUSTRACIJA« je  danes po tehnični oprem i te r  izbrani 
vsebini najod lične jši list te vrste  v državi in  nosi laskava 
p rizn a n ja  ne samo domačih, nego tud i inozem skih krogov. 
N jen  program  za p rihodn je  leto je  spopoln jevan je  v obeh 
smereh.
Tudi v novem le tn iku  bo »Ilustracija« v prv i vrsti i l u ­
s t r a c i j a  v s e g a  m n o g o v r s t n e g a  ž i v l j e n j a ,  
k i  š u m i  o k r o g  n a s .  »Ilustracija« hoče to ž iv ljen je  
zajem ati in p o d a ja ti še n adalje  v kvalita tivno  izbranih  
slikah te r po jasn ju jočem  besedilu k  tem slikam. 
»ILUSTRACIJA« bo v slikah beležila:
vse  s v e to v n e  in  z la s t i  za  r a z v o j  d o m o v in e  v a ž n e  d o ­
g o d k e  in  osebnost i ,  k a r  j e  b i la  že d o s le j  n j e n a  v e l ik a  
o d l ik a ;
posvečala bo pažnjo  razgibanem u ž iv ljen ju  človeštva z 
izbranim i slikam i in teksti, z najraznovrstnejšim i a k t u ­
a l n o s t m i .



Razen tega bo »Ilustracija« čita te lja  sp rem ljala  v m irnejše 
k ra je  sodobnega ž iv ljen ja , v delavnico znanstvenika, um et­
nika. na ekspedicijo  raziskovalca, k neizčrpnim  pojavom  
prirodnega dogajan ja , vodila ga bo med tu je  narode in 
lju d stv a  p rav  tako ko t m ed zaklade domače zgodovine in 
k u ltu re . K akor bo zajem ala v sliki nem ir in vrvež sveta, 
tako bo. na d ru g i stran i posvečala vso pažnjo  m irni k u ltu ri 
domače hiše in družinskega ž iv ljen ja  in zagotovimo lahko 
naše naročnike, da bo vsakem u ustreženo. U redništvo si je  
za sodelovanje zagotovilo p rve  strokovnjake, tako  bo

o n a r a v i ,  ž i v l j e n j u  n a r a v e ,  o l o v s k e m  ž i v ­
l j e n j u  prispeval m ojstrske članke ravn. g. dr. S t a n k o  
B e v k ;

poseben ciklus bodo tvorili s p r e h o d i  p o  d e l a v n i ­
c a h  z n a n s t v e n i k o v  in med prvim i bo napisal kon­
servator g. dr. F r a n c e  S t e l e  spis iz p rakse  spom eni­
škega konservatorja , katerem u bodo sledili d rugi strokov­
n jak i.
Zase ciklus bodo tvorili č l a n k i  o r a z v o j u  m o d e r n e  
t e h n i k e  z bogatim  slikovnim  gradivom ;

p rav  tako bomo stalno priobčevali poljudno strokovne 
s p i s e  i z  p o d r o č j a  g e o g r a f a  i n  g e o l o g a ,  p i­
sane od naših s trokovnjakov;

kakor lani. bo tudi letos sledil k u r z u s  u m e t n o s t n o  
z g o d o v i n s k i h  s k i c ,  k i jih  bo pisal u redn ik  v ob­
liki po ljudnega teča ja ;

napovem o tudi lahko serijo  člankov o z d r a v s t v u  i n  
p r a k t i č n i  h i g i j  e n i , ki bodo nazorno ilu striran i;

zagotovljenih imamo tudi več ilu striran ih  člankoAr iz mla­
dinske psihologije in pedagogike v obliki zanimivih kram ­
ljanj in aper^ujev o psihi o troka;

posebno pozornost bomo posvetili domu in tako lahko 
napovemo, da bo vsaka številka »Ilustracije« prinesla 
bogato ilu striran  sestavek o poedinih vprašan jih  iz 
g o s p o d i n j s t v a ,  h r a n o s 1 o v j  a i n  d o m a č e  k u l ­
t u r e ,  s j) 1 o h č l a n k e ,  k i bodo posebno priv lačevali 
slovensko ženo - gospodinjo, gostiteljico, vrtnarico , ve-



ziljo  itd.; posebno vrsto  bodo tvorili spisi o e k s p e d i ­
c i j a h ,  t u j i h  n a r o d i h  i n  d e ž e l a h  t e r  i l u s t r i ­
r a n i  p o t o p i s i  d o m a č i h  a v t o r j e v ,  med prvim i 
izide članek o G rč iji in A tenah.
Mimo tega in drugega bomo pa še nadalje  prinašali ilu stra ­
cije  in prispevke o g l e d a l i š k i  u m e t n o s t i  i n  o 
f i l m u ;

Dr .  V l a d i m i r  B a r t o l  bo pisal o o k u l t n i h  p o ­
j a v i h ,  naš športn i referen t je  obljubil z g o d o v i n s k i  
p r e g l e d  š p o r t a  in v p rv i številki izide zimski šport; 
B o r i s  O r e l  nam je zagotovil vrsto  člankov o n a jra z ­
ličnejših  in najzan im ivejših  stvareh, m alenkostih, ki jih  
sicer ne upoštevamo, med drugim  m ajhen  esej o cirkusu  itd .; 
k da j pa k daj bomo objavili š a h o v s k o  r u b r i k o  in 
naravno je, da bomo zasledovali kot doslej tudi r a z v o j  
i n  i z h a j a n j e  s l o v e n s k e  k n j i g e .

Kot doslej, bo tudi v naslednjem  letu  »Ilustracija« imela 
g r a f o l o š k i  k o t i č e k  in k o t  z a  f o t o a m a t e r j e ,  
v razdobjih  bomo o b jav lja li k o t i č e k  n a š e  d e c e ,  prav  
tako bomo tudi v bodoče poročali o glavnih novostih 
m o d e  z a  d a m e  k o t  z a  g o s p o d e .

Bodoči le tn ik  »Ilustracije« bo prinašal p r e v o d  r o ­
m a n a ,  ki bo v reden  b ran ja , gojil bo pa tudi originalno

Podpisani(a)

stunujočfa)  ..... ..........................................................................................................................

za d n ja  pošta:  ..........................................................................................................................

naročam mesečno rev ijo  »IL U S T R A C I J A « za leto 1931.

Naročnino: D in  100'—  za  celo leto.
» 55'—  > pol leta,
» 28 '—  » če tr t  leta

pošljem  ta k o j  po prejem u  položnice  
n akazu jem  istočasno po položnici (nakaznici).

Pošljite  m i tud i  kom ple tn i  le tn ik  »IL U ST R A C IJE « 1950 
(nevezan letnik za Din 100'— , vezan s poštnino v re d  za D in  152'— ), 
kateri znesek poravnam  po prejem u položnice (sem Vam istočasno  
n a k a za l).

Lastnoročni podpis:

N e p r i m e r n o  č r t a j t e :



slovensko p r o z o  v o b l i k i  k r a j š i h  n o v e l  n a š i h  
d o m a č i h  p i s a t e l j e v ,  k i so vsi ob ljub ili sodelovanje 
še v n ap re j; p rav  tako bomo o b jav lja li tudi o r i g i n a l n a  
d e l a  n a š i h  l i k o v n i h  u m e t n i k o v  i n  r i s a r  j e v -  
i l u s t r a t o r j e v ,  v čem er je  »Ilustracija« že doslej 
v ršila  odlično ku ltu rno  delo.
U redništvo bo storilo vse, da bodo čitalci »Ilustracije« z 
listom zadovoljni, p rav  tako bo tehnična oprem a lista n a j­
boljše od najboljšega. U prava in uredništvo želita  le, da 
se k rog  naročnikov poveča in list spopolni do one m eje, do 
ka te re  ga je  spopolniti mogoče.
U redništvo »Ilustracije« prevzame z novim letom D r. 
R a j k o  L o ž a r .
»Ilustracija« stane: celoletno tOO Din. polletno 55 Din, 
posamezne številke po 10 Din.
Za novo leto p re jm ejo  naročniki lista s prvo številko novega 
le tn ika koledar.

Konzorcij, uprava in uredništvo 
revije  »Ilustracija«

P okaž ite  ta  list in  »Ilustracijo« s v o j im  zn a n ce m  in  p r i ja te l je m !  
Pišite nam , k a j  V a m  d  l is tu  ne u g a ja !
V sem  n a ro čn iko m  in č i ta te l jem  — srečno novo  leto 1931!

DOPISNICA

Upravi

»Ilustracije«

Ljubljana
Kopitarjeva ul. 6


